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2 B o r s s z e

HADÜGY ÉS KÜLÜGY.

M illiónyi tüzes bom ba  

B e ü tö t t  a békés honba.
K ik i  r é m ü l ,  s z é d ü l,  k á b u l,

K i  v a n  k e l v e  ö n m a g á b u l .

( í r ü l t  P i t t r e i c h  ?  . .  . J ó z a n  é s z s z e l 

E n n y i t  k é r n i  m in t  m e r é s z e l  ?  . . .  

M i l l i ó k n a k  m i l l i ó j a  —

S z e g é n y  n é p e t  I s t e n  ó j j a !

Thut mir leid! —  s z ó l  P i t t r e i c h  r á ja  

S  c s a k  a  v á l l á t  v o n o g á l j a  —

D e  h á t  in g y e n  m e r r e  a d n a k  

U j f lo t t á t  a  h a jó h a d n a k  ?

S  p o t y a  á g y ú t  a  tü z é r n e k  

V á j j o n  m e l y i k  b o l t b a n  m é r n e k ?

A k i  tu d ja ,  m é r t  n e m  m o n d ja ?

H a d d  k ö n n y ü ln e  a  n é p  g o n d ja .

J ó l  v a n , j ó l ,  d e  —  a z  e b a d t a !  —

M in e k  n e k ü n k  á g y ú  s f l o t t a ?

H is z e n  b é k e  k ö r ö s k ö r ü l  

S  b o ld o g  s z iv ü n k  a n n a k  ö r ü l .

A m e r r e  c s a k  n é z ü n k  s l á t u n k :

H e m z s e g  a  s o k  j ó  b a rá tu n k , 

ü g y  s z e r e tn e k ,  m a jd  m e g e s z n e k  —  

F lo t t a ,  á g y ú ,  m i r e  l e s z n e k ?

So ist’ s !  —  P i t t r e i c h  k o l l é g á ja  

A g e n o r  g r ó f  m o n d ja  r á ja  —

R o s s z a t  n e k ü n k  n e m  a k a r n a k .

D e  k iv á l t  n e m  a m a g y a r n a k .  

O r o s z o r s z á g  é r t tü n k  r a jo n g .

B a lk á n i  n é p  e g y  se  z a jo n g ,  

l l i v ü n k  m i n d : r á c z ,  o lá h ,  t á l já n  —

E g y  f e lh ő  s in c s  e g ü n k  a l já n .

N o  h á t !  —  m o n d  a  m a g y a r  b ö lc s e n  —  

P é n z e m  h a d r a  m ié r t  k ö l t s e m  ? . . .  

A g e n o r  g r ó f  s P i t t r e i c h  e r r e  

N e m  e g y m á s s a l  k e ln e k  p e r r e .

S ő t  a  d o l g o k  ig a z  n y i t já t  

A  s z i t t y á n a k  m e g t a n í t já k  :

A  k  ü l ü g y  h o z  c s u p á n  ész kell,
D e  hadügy-höz, ahhoz —  pénz kell!

J a n k ó  M ájus 22 . 1904 .

A király mondta.
I.

A delegáczió fogadásakor a 
király először S z i l i Kálmánt, 
a delegáczió elnökét szóllitotta 
meg és igy szólt hozzá : »Gyö- 
nyörüen beszélt. így csak ön 
tud beszélni!*

Moríondirozások.

T e h á t  m ég m in d ig  n a gy  vagyok . A  fe lső  k egy  
és az a lsó  népszerűség  vá lto za tlan . A  k irá ly  nekem  
b ókoL  O h , h o gy  m ié r t  is  nem  m on d ta  a k irá ly  e 
s za vak a t e g y  fo n o g rá fb a , h o gy  napon kén t h a llh a tn ám  
és m ásokka l is h a lla tn ám . A  lapok  u tjá n  nem  ism é- 
te lte th e tem  n aponk in t. A z t  v e ttem  észre, h ogy  kedves 
lap ja im  m in th a  r itk á b b a n  em lege tn ék  nevem et.

Széli Kálmán.
* * *

V a ló b a n  d iffic ile  est sa több i. A  k irá ly  a z t 
m on d ja  Széli K á lm á n n a k , h ogy  ú gy  m in t ó, senki 
sem  tud  beszéln i. A z t  m ár csak e lv á r ta m  vo ln a , h ogy  
le ga lá b b  a  szón ok lás  terén  én le gy ek  a prim us, H öch ste  
Z e it ,  h ogy  v isszavon u ljak  E b erh a rd ra .

Appomji Albert gf.
* *  *

É n  osz to t h iszem , h o jd  o  lopok  nem  egészen  
jú l rep ro d ec z iro z ta k  ü fe lséged  o  k irá ljtu l o m andá- 
sát. U  fe lséged  b izem oson  id j m on d to  o S z é li K o le -  
m án exe len cz o re s á gn o k : » K e d v e s  S z é l i !  B eszé ln i, 
o s z to t m ogo t ó d ! «

Seiffensteiner Salamon.

I I .
A király a delegáczió foga­

dásakor K lobus iczky János 
képviselővel a vasúti sztrájk­
ról beszélt és azt mondta, hogy 
a vasúti sztrájk arra volt hasz­
nos, hogy az ország lássa : minő 
jó, ha egy erős, czéltudatos kor­
mány vezeti az ország sorsát.

H u h !  H á t  ez m i?  E lő b b  m egd icsé r ik  a  beszé­
dem et, a ztán  Tiszának bókolnak , p ed ig  ő  n incs is 
a b ók n á l je le n ?  E z  nekem  tito k b a n  fá j. D e  h á t m ég 
eb b ő l is  leh e t édességet k ip rése ln i. M e g  vagyok  g yő ­
ző d ve  fe lő le , h ogy  m időn  a  k irá ly  e  s zavak a t m on­
d o tta  Klobusiczkynak, a  fö ls é g  m ég ak k o r  is én rám  
gon do lt.

Széli Kálmán.

m ű f o r d í t á s o k ,
Ü riig y  —  Stuhlgang. — K övetkeztetés —  Steinentblös- 

sung. — Szinpom pa =  Die Pracht einer Scheune. — H a la ­

dás =  Fischvertheilung. — E légedetlen  —  Unverbrennbar.
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Egykor és most.

—  Pernahájder!
—  Becs lakája!

— • A  szemét ki Holló vájja!
—  Ban'tha Miklós belét bontsa!
—  V g r O ll  Gábor sárba rontsa !
—  A p p o n y i- p á r t  megalázza!
—  Mokra szélbal legyalázza!
—  Kegyes néppárt elátkozza!
—  Vissza kormánypárt se hozza!
—  Buta fráter!

—  Bajszos kandúr!
—  Dobokai durva pandúr!
—  Rút erőszak minden ténye!
—  Hóhér-Bécsnek vad legénye!
—  Vámon, réven mindig ártó!
—  Ischli klauzulákat gyártó!
—  Hont elárult, ez nem kétes!
—  Nem is ur, nem párbajképes!
—  Romlott je llem !

—  Silány szellem!
—  Fásult vak dölyf kőkebelben!
—  Kormányzása ocsmüny szégyen!
—  A pokolba mért nem mégyen?
—  Obstruáljuk, inszultáljuk!
—  Magánéltét is piszkáljuk!
—  Rágalommal bekeverjük!
—  Meg ne tűrjük!

—  Üssük, verjük!
—  Csak a fejét s meg nem sántul!
—  Döfjük hasba !

—  Rugjuk hátul!
—  így ni, künn van végre ő, 

tudatlan, vakmerő!
*

Négy-öt éve vadul zuga 
E z  a kardal, kánon » fúga.
Akinek szélt menekült,
Bimbó-utczán félreült.
Ott ültében mit nem gondolt,
Nagy ravaszként csak dorombolt,
Szőtt egy tervet, de nagyot —
S  vészes gúnnyal kaczagott.

» B ecsm érlő im  v á r ja to k !

Vélem p ó ru l já r ja to k .

Bosszút állok én, á d á zá t:

R á tok  szárad a gyalázat,

H ogy  nekem, az á r u l ó n a k ,

M in d en  rossznak, sem m i jónak, 
H ív e im m é  lesztek még,

Tenyerem ből esztek még,
Sőt a ta lpam  is  nya ljá tok .*

8  im e, ma betelt ez átok.

*

—  Államférfi!
—  Csodaember!

—  Szava szentség, esze tenger!
—  Antik jellem !

—  Fényes szellem!
—  Ö vezessen Tisza ellen!
—  Lobogó láng honfisága !
—  Neki csak a haza drága!
—  Megveti a csábos konczot!
—  Lenéz bécsi udvaronczot!
—  Magyar érdek fővezére!
—  Piros-fehér-zöld a vére!
—  Svarczgelbségnek veszedelme!
—  Bámulatra méltó elme!
—  Ónálló-vám-kiszo ritó!
—  Hadsereget magyarító!
—  Labanczságot szomoritó!
—  Osztrák dölyföt nyomorító!
—  Isten küldte a magyarnak
—  Védő pajzsnak, sújtó karnak!
—  Mind belátjuk igazát!
—  ö  menti meg a hazát!
—  ő  csak, ö a nagy, dicső,
—  Ha kormányra vissza jő !

*
É s  az egykor üldözött,
M ost e bamba dics közölt 

Vág erővel komoly arczot,
D e  v ív  titkon  le lk i-harczot.
Szinte fe lto lu l a jkára,

A>»i szivét á lta ljá r ja ,
A nagy ember-megvetés,
M in t  pokoli nevetés :

»Ha-ha-ha, te balga had 

Szégyeld s hord jad  e l m agad !*

!•



A z  a n a c h o r e t a .

- ' *■-''
M ájus 2 2. 1904.

Apponyi szt. Albert v issza von n i szt. eberhardi barlangjába, hogy ellen­
állhasson az incselkedő csáb-leányoknak.
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Berzeviczy.

Ez már beszéd, nem szófia,
Nem a hűhók ia-fla.
Nem a nagy dob pilfölteiik,
Nem a kis dob pergettetik,
Nem iattatik, nem tettetik,
A  reklám sem kergettetik.
Nem rendelet, nem szónoklat:

Ez t ö r v é n y  lesz ! . .  ,

Ez már aztán jó l közoktat.

Nem vágyik ez olcsó tapsra,
Nem várja, hogy vágódj hasra.
Csak azt nézzedd, mi jó  benne 
Azt követeld, jobb mi lenne.
Keztyils kézzel, kímélettel 
Birkózik meg a némettel,
Tóttal, rácczal és oláhval.

Művelt s kemény  —

Berzeviczy, ez reád vall.

Nem is rendel, csak utat nyit,
Csak égy kis rést : csupán annyit,
Hogy kik eddig széthnzának 
Ártalmára a hazának,
A kezüket átnyújthassák,
Egymást jobban megláthassák 
S összeforrván egy testvérré,

Idegen is
Legyen eztán magyar vérré.

A  halhatatlan Montecuccoli.
L

Roger Bontempe. —  Kedves orosz testvér, ki 
sem mondhatom, minő igaz szimpátiával viseltetünk 
mi te irántad. A  Petropavlovszk elsülyedése után 
gyász isteni-tiszteletet rendeztünk érttetek.

Iván  Ivánovics. — Köszönöm. Köztudomás 
szerint csak az imádság tartja bennünk a lelket.

R. B. —  Ne veszítsétek el önbizalmatokat. Még 
minden jóra fordulhat. A  tengeri ütközet után követ­
kezik a szárazföldi. Ott majd ti lesztek a győzők.

I. I. —  Meglehet. De bizonyára ismered, oh 
testvér, azt a hires mondását Montecuceolinak, mely 
szerint sat.

R. B. —  Ismerem. Sok pénzre van szükséged. 
Te meg ismered a mi szeretetünket. Hiszen ti oroszok, 
ti értitek meg leginkább a letiport francziákat.

I. I. —  Oh igen! Mi is értünk a Panamához. 
De maradjunk csak Montecuccoli mellett. Kedves 
testvér, a gyász isteni-tisztelet helyett adhatnál hadi- 
kölcsön czimén kilenczszáz millió frankot?

R- B- —  Kérlek, parancsolj velünk! Egy mil- 
liárddal több vagy kevesebb, az nekünk meg se 
kottyan. ,

I-1. —  Isten, akihez érettünk fohászkodtok, adjon 
értté ezer annyit!

I I .

John Bull. —  N o , te  k is  sárga , m andolaszem ü 
m a jom  te, u gya n  jó l  le g y ű r te d  az én m uszka b a rá ­
to m a t !

K ukuri M a k u r a .  —  J ó l  es ik  a z e lism erés, fő le g  
tő led , kedves p á rtfo g óm . E lh is zem , h o gy  a  te  le gu tó b b i 
e x p e d it jó d  u tán  jó l  es ik  n eked  m in daz, a m it m ost 
K e le t -A z s iá b a n  észlelsz.

J. B. —  N é z d  csak, te  k is  v iz i  b ogár, de a z t  
csak ú gy  sú gva  kérdem  tő le d :  n incs-e szükséged  e g y  
k is  a p ró p én zre ?  H is zen  a  h áború  ren ge te g b e  kerü l. 
T i  p ed ig  nem  va g y to k  m ég a n n y ira  c z iv il iz á lta k , h ogy  
é le lm esek  is le gy e tek . S ú gd  m e g : k e ll-e  h a d i k ö lts é g  ? 
R en d e lk ezésed re  á llok .

K. M. —  H o v á  g o n d o ls z ?  E szü n k  ágáb an  sin­
csen h a d i kö lcsön t fe lven n i. N e m  szo ru ltu n k  m i reá . 
A  ja p á n  haza fiság  és le lkesedés m aga  te rem ti e lő  a 
h áború  k ö ltsége it.

J. B. —  N e m  k ívá n ta m  é rzék en ységed e t sér­
ten i. R em é lem , nem  é r te t té l fé lre . É n  j ó t  ak a rtam  
ve led . D e  ha n incs p énzre  szükséged, an n á l jobb . 
T o v á b b ra  is  sok szerencsét. G o o d  b y e !

K. M. •—  M é g  csak e gy  s z ó r a ! Ism é tlem , a 
h a d i k ö lts ég re  von a tk ozó  k ö lc sön -a já n la to t n em zeti 
ö n é rz e tte l v isszau tas itom , de ha k ereskede lm i k ö te ­
le ze tts ége in k  te ljes ítéséh ez t iz  m ill ió  fon tocsk á t k ö l­
csön adná l, az b izo n y  jó  volna.

J. B. —  É rte le k . H o ln a p  m egkapod .

I I I .

Don Alvarez. —  V é g ig  h a llg a t ta la k  b ennete­
k e t és, ú gy  lá tom , az o rosz-japán  h á b o rú t békésen 
tu d n ám  e lin té zn i. C sak  egy  k is  tü re lm e t, m é ltán yos ­
sá go t kérek .

Iván Ivánovics. —  M i  va g y  t e ?  D án u s va g y , 
h o gy  k ö zb eve ted  m a g a d a t?

D. A. —  O h  n em ! É n  nem  va gyo k  após, tehá t 
é rd ek  n é lk ü l beszélhetek .

Kukuri Makura. —  N o s , h a ll ju k ! H á t  ha 
ta lá ls z  va lam i exp ed ien s t?

D. A. —  B ék ü lje te k  k i !  M in d en  an tagon ism u s 
m e lle tt  is fa jro k o n o k  va g y to k . K ö z ö s  tu la jdon o tok , 
h o gy  p én ze tek  n in csen ; azonos vonás k ö z te le k , h ogy  
s ze re ttek  pum poln i.

I. I .  —  H ja ,  a  háború  sok pénzbe k erü l ás a 
nép  szegény.

D. A. —  A  szegén ység  nem  szégyen . É n  is sze­
g én y  vagyo k , d e  a zé r t  büszkébb  va gyo k  a z an go ln á l.

I. I. — Én méltánylom jó szándékodat, Alvi 
pajtás, és részemről hálásan köszönöm szives közvetí­
tésedet.

D. A. — Én pedig hálásan szeretném nyugtázni 
a közvetítési dijat.

F u rc sa :
ha valaki borjúhúshoz sört 1 . 
» »  sertéshúshoz bort J
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„ I F N E V I B "
!! Emberevök Budapesten !!

Az Idegenforgalom növelését sBudapest 
világvárosiasságát czélzó honi vállalat
Bíró Lajos és b. Bornemisza urakat, mint Közép-Afri- 
kában otthonos magyar tudósokat, a héten küldi oda a 
Vmpuh-Maha-Mtá Mtá régi jóhitelü kanibál-esalád ide- 
terelése Végett, mely az Állatkertben tartandja előadásait.

A  m. k. Curia kegyelmi tanácsát az iránt kérte 
föl a Vállalat, hogy a halálra ítélt egyéneket utasítsa a 
kanibál-esalád főnökéhez, hogy rajtok mutatná ki ős­
nemzeti szokásait: a megeendő egyénnek ó-guijanai mód 
szerint való megölését, felaprítását (esetleg konyhai el­
készítését) s elkészítését.

Magától értetődik, hogy Báli M. helybeli hóhér 
urat a Vállalat kártalanítja, esetleg a megölés tekin­
tetében szakavatott segítségéhez fordul.

Nincsen kizárva, hogy úgy activ mint passiv mű­
kedvelők részt vehessenek a bizonyára szokatlanul vonzó 
előadásban.

Nem kíméltünk sem fáradságot sem költséget, hogy 
úgy Magyarország székesfővárosának művelt közönségét, 
mint a vidékről s az öt világrészből idesereglendő ide­
geneket a ritka érdekességü látványban részesíthesse.

*
A  Dalai Láma Budapesten!

A  ja p á n -o ro sz  háború Budapesten  !

Skalpirozás Budapesten !
*

Intézkedések történtek arra nézve, hogy az angolok 
által Lhasszából kiűzött

D a l a i  L á m a
a mi fővárosunkban találván menedéket, hozzájárulásunk­
kal itt uj híveket hódítson a Buddhismusnak.

Beiratkozások elfogadására a fővárosi plébániák s 
egyéb papi hivatalok a legszívesebben ajálták fel szol­
gálataikat.

Egyben átiratot is küldöttünk Togo japán tenger- 
s Kuroki japán tábornagy uraknak, hogy az orosz had­
sereget lehetőleg Budapest alá szorítsák vissza s itt vívják 
meg a döntő csatát, mely előreláthatólag óriási idegen­
forgalmat biztosítana fővárosunknak.

Legérdekesebb látványosságnak ígérkezik azonban a 
Skalp irozás.

A  Cooper regényei által feltüzelt képzeletű fővárosi, 
hazai és, mondhatjuk hátran, az öt világrészbeli ifjúság, 
tömegesen fog m. t. szülei és tanítói vezetése alatt ezen 
mutatványainkhoz tódulni. Nem csekélyebb celebritások, 
mint a

Sárga Fog, Ülő B ika és T»
előnyösen ismert skalp-czég fogja nemzeti művészetét 
bemutatni. A  müvész-ezégnek törzsfőnöke 

Sárga Fog nr
három nyisszantással fejtendi le a sklapirozandó műked­
velő uraságok fejebőrét, mely czélra a

Bika viadal.
— A  közönség köréből. —

T is z te lt  S zerkesztő  U r !
N a g y o n  fe lbbböszü ltem , m ik o r a gu lyásunk o lvasta  

az ú jságból, m ert, h o gy  egy ik  szóm at a m ásikba ne 
öltsem , o lyan  v ilá g  van  m ár, h o gy  a  b u gaczi h a tá r­
ban  is m inden  nap ú jságot o lvas  a gu lyás —  hát 
m ondok nagyon  fe l fo r r o t t  a vérem , m iko r azt h a llo t­
tam , h ogy  a fővá rosb a  idegen  országb eli népeket cső- 
d itenek  össze, aztán  h ogy  kedvük  te ljék , há t S pan yo l- 
országbó l hoza tn ak  b ikákat, a ztán  ezekkel m ajd  
spanyol v ité zek  m érkőznek  m eg, h ogy  m ely ik  b ír ja  a 
m ásika t legyű rn i.

N o  ugyan  e lta lá ltá k  a szarva közt a  tőgy it. 
H á t  az id egen  o rszágb ó l a zé rt tö rekednek  m ajd  messze 
M agya ro rszágb a , h ogy  i t t  spanyol b ikav iaskodást lás­
su n k ?  H is zen  an nyi fá rad sá gga l k ö ltségge l m ár S p a ­
n yo lo rszágba  is e lu tazh atn ak  azok  a b izon yos idegenek.

D e  más nekem  a bajom , más okbó l böm m ögök 
én. H á t  azok  a t is z te lt  urak, ak ik  össze csőd itik  a 
v ilá g o t, nem  tud ják , h ogy  én is. i t t  v a g yo k ?  H á t  én 
tis z te le tte l a ló liro tt  m agyar b ika, ta lán  k u tya  vagyok  ? 
V a g y  semm i se vagyok , v agy  m i vagyok , h ogy  engem  
k u tyába  se vesznek?

H a  országot, v ilá g o t id e  csőditenek, akkor 
m utassák m eg  az érdem es vendégeknek  am it érdem es 
m egn ézn i: a m agyar b ikát. N e  ped ig  a zt a fé lb e ­
m aradt, n yeszle tt áp iszto t, a k it  ná lunk m ég a p u li­
ku tya  se u ga tn a  m eg.

I t t  va gyok  én, ha kell. K iá l ló k  én é le tre -h a lá lra  
is, ha kell. A z tá n  velem  szá lljon  szembe a gy ik leső jé- 
ve l az a spanyolv iaszkba o jto tt  dögugrató .

A  m agyar b ik ák  b ecsü le tié rt m indég kész vagyok  
s íkra  szálln i. M a jd  ha az én böm bölésem et hallja , 
m ajd  ha az én vérben  fo rg ó  szem em et lá t ja  a n agy 
érdem ű közönség, ak k or tudom  nem sajná lja , hogy  
m essze fö ld rő l id e  fá rad t. E ljö n  az m ég m áskor is, 
több szö r  is . . .

N e m  vágyakozom  a rra  a d icsőségre, h ogy  engem  
bám u ljon  a v ilá g , de a zé rt am ondó v a g y o k : ha b ik a ­
v ia d a lt  érdem es m egnézn i, n ézzék  m eg egyszer a 
m agyar b ik á t. T u d om  istenem , senki se vágyód ik  
azu tán  Span yo lországba .

E z t  tessék nyilvánosságra  h o zn i a m agya r b ikák  
becsü letéért.

N yá ja s  t is z te lő je

Bugaczon, 1904. m ájus 18-án.
»Sániu>

- ■ á község bikája.

Rím-végeladás.

K

m u c s a í  T í l d ő - c s e i l á d .  
volt szives jelentkezni.

Magától értetődik, hogy netaláni visszaélések kike­
rülése végett a székesfővárosi rendőrség kiküldött közegei 
gyakorlandják a felvigyázó ellenőrzést.

A z  Id e g e n fo rg a lo m  N öve lésé t E lő m o z d ító  
V á lla ló i Id e ig len e s  B izo lts á g a .

Tegnap láttam vele Jenőt, 
Es azóta veleje nőtt.

*
Ne hallgass a tanácsára. 
D rá ga  lesz a tanács ára.

Most tartják a keresztelőt 
Templomban a kereszt előtt.

i-fc ’ Í :  " ' " ' 7 .  I
Lett az állapot ingerült, 
Mert, közöttünk Singer ült.

2*
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B I K A Y IA D A L  A  V Á R O S L IG E T B E N .

Kanczel-paragrafusok.
F t .  Böschatt J án os  ur, a  B e lvá ros  u j p lébánosa. 

Bakács le tt . D e rék . H i r  sze rin t Fischer-Colbrie 
ur, h o gy  m egszerezze  fu ttá b a n  a le g fő b b  q u a lific a t ió t  
a pécs i p ü sp ö k ség re : Tömöri-Pázmány Kolonicssá 
v á lto z ta t ja  á t  ősi e red e tű  nevét.

cos
A ra n y s zá jú  Prohászka O t to k á r  u r a  T á rsa d a lo m - 

tu d om án y i T á rsa sá g  v ita -ü lésén  összeakaszto tt Vészi 
Józse ffe l, a k i a z t m ondta , h ogy  a K r is z tu s  eva n gé liu m á ­
b ó l sem m i képen se leh e t ig a zo ln i se a  sp an yo l in q u i-  
s it ió t  se a h á b o rú b a  in d u ló  k a ton ák  egyh á z i m eg - 
á ldását. P ro h á s zk a  u r e rre  csak an n y it ékesszó lo tt, 
h ogy  nem  szere ti, h a  ily es m irő l beszélnek, m ert e lv ég re  
e g y  k is  im ád ság  m in d en t k ien g es z te l; a  v ita  a n ya gá ­
hoz k e ll s im u ln i a  v ita  fo rm á já n a k  is. S z ó v a l:  p ro ­
fo rm a  és pro-fohászka. A z  ily en  ékesszó lást a zon b an  
k om o ly  em ber b e  nem  vészi.

OOO
Az egyik meg a másik. A  váczi püspök  a z  egy ik , 

a  kassai a  m ásik. A z  egyikről a z t Í r tá k  a lapok , h o g y

r é s z tv e tt  a  k ö ltő fe jed e lem  végső  u tján . E z  az egyik 
t i lta k o zo t t ,  e lh á r ítv á n  m a gá ró l a  » v á d a t*  m e lly e l i l le ­
t ik  va la , h o gy  b izon y  ő nem  v o lt  o t t  am a tem etk e ­
zésen. A  másik m eg  d eh ogy  is rö s te lli a  b a rá tságo t, 
m e ly  e lőb b  m in t k épv ise lő tá rsá t, m a jd  m eg  m in t  szék ­
vá rosa  k ö ve tjé t , később  m in t ak ad ém ia i szom széd já t 
és fő ren d i tá rsá t, de m in d v ég ig  m in t p o é tá t és em b ert 
h o zzá  fű z te  v o lt  és bab érk oszo rú t fon  s p á lm aágas tu l 
e lk ü ld i k egye le tes  em lékezésü l. A  v á c z i püspök m ég 
fia ta l, m eg  a zu tán  g r ó f  i s ; a  kassai se az, se em ez. 
D e  k a to lik u s  pap  m in d  a k e ttő , sőt k ivü lök  sokan 
m ások i s ; ám  csak ez az egy, a z a z : h o gy  a z a  » másik* 
tu d ja  ig a zá b a n  azt, h o gy  m i a  » Keresztényi charitas*.

000

A z  Ö rö k  Im á d á s  tem p lom án ak  a la p k ő -le té te lé t  
Zichy Ján os  g r ó f  » a  v é g te len  S z e re te t  g o n d o la ta *  
h a n gozta tá sáva l ünepelte . í g y  h á t ta lá n  nem  k e ll éppen 
ö rök k é  im ádkozn i, h o gy  n ém e ly  em b e rb ő l k ivesszen  a 
v é g te le n  g y ű lö le t  gon d o la ta , a m it  m in den  m ás o lyan  
em b e r  irá n t  érez, a k i v é le t len ü l nem  a z  Ö rö k  Im á d á s  
tem p lom á ba n  im ád ja  Is ten é t . T á n  m egszü n te ti v a la ­
m ik o r  a z ö rö k  im ád ság  az —  ö rök  k ivá lts á go t.
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TŰNŐDÉS
S E I F F E N S T E 1 N E R  S O L O M O N T U L .

0  Toszilo H osenschlitz, omi vatta ed 
gávélir, odvorotto o Kebelhangi Jotka szinész- 
növendéknek. Hu o kisoson kicsit koczér- 
kodto ed másik gávelírvól, o Toszilo minyárt 
sziimrehángyást tette nekie o hűség miotto; 
ho pedeg o kisoson lokbért és toalettot kírte, 
okor o Toszilo horogoson felelte: >Otóvégre 
is nem vodj te éntűlem o türvíngyes felesig, 
hojd minden kiodást tetüled én füdüz- 
zek !*  :— Osz-posz o vosótosoktul oz ödje. 
Szegéngy vosotosokot ed nopon küztisztvise- 
lűknek, o másik nopon pedeg* mogántiszt- 
viselűknek nyilvánítjo o bíróság. É n  ódj 
Utam o dólogt lojikos szümükkel, hojd o 
vosótos nem küztisztviselű, omikur o fizetés 
fülemelésrül von szó,; de küztisztvisélü  
okkor, omikar o biróságnok M l  ütet bön- 
tötni, mert o küztisztviselünél o m inüsités 
sóljosap. S zó tó l: okárcsok o Jotka kisoson, 
aminek hüségt kiilletett esküdni, omikar o 
szerelemriil vatta szó ; és sopánsak metresz 
volta, omikar o háztortásro kérte o péndzet.

E N Y H E  S P O R T .

APRÓ _H]REK.
Q  A  delegatio fo g a d ta tá sa  a lk a lm á va l a  k irá ly  

Lovászig M á r to n  d e legá tu st, a  » M a g y a r o r s z á g *  s zer­
k esz tő jé t is  m egszó líto tta . A z t  k é rd e z te  tő le , h ogy  
van -e  n a g y  s zá ra zsá g ?  Lovászy sa jn á la tta l fe le lte , h ogy  
az ob s tru c tio  le tö rése  ó ta  a » M a g y a ro rs zá g  «-b a n  csak ­
u gyan  n a g y  a  szárazság .

V  A z  „ A lk o t m á n y b a n "  egy  p lébán os  u r n agy  
m egb otrán kozássa l Í r ja ,  h ogy  B á n ffy  va lam en n y i 
p lébánosn ak  e lk ü ld te  a  p ro g ra m m já t zárt borítékban. 
B izo n y  ez n a gy  ravaszkodás. H a  le g a lá b b  * kereszt­

kötés*-ben k ü ld te  vo ln a , ak k o r  ta lán  m eg té r t  b á rán yk á ­
nak  tek in ten ék  a  tén yező  urat.

0 * Rigó Jancsi hegedűje gyászba borult. Chim ay  
herczegné egy nápolyi gavallérral megugrott és Jancsit a fakép­
nél hagyta. A derék barna hegedűs moBt már nem húzza 
a nótát. Elszakadt a húr.

O  Apponyi A lbert gr. k ije len te tte , h o gy  jun ius 
közepén  lem egy  J á sz-B erén yb e  és ism ét k i fe j t i  »á llá s -  
fo g la lá s á t* . S zóva l, a  g r ó f  u r m eg in t csak á llá s t fo g la l. 
A zo n b a n  Hodossy, Szentiványi, Bolgár m ár un ják  a  
sok á llá s fog la lá s t. O k  m á r  ü lés t szeretn ének  fo g la ln i. 
L e h e tő le g  p iros  bársonyszékben .
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Ellenzéki apró hirek.
S Monitorok Budapest alatt. N e m  h it tü k ,

h ogy  Tisza Is tv á n  vakm erősége en n y ire  te r jed jen . ím e  
a  M o n ito ro k  m eg je len tek  B u d ap es t a la t t .  M in d e n k i 
tu d ja , m it  je le n t  az, ha a M o n it o r o k : a z »Intők* 
je len n ek  m eg e g y  város a la tt. E z  nem  je le n t e g y e b e t : 
»V ig y á z z a t o k  m a ga to k ra  m e r t  kü lön ben  b a j l e s z ! «  
A z  »Intö hajók* vá ra tla n  fe lbu kkan ása  a  d e legácz ión ak  
s zó l:  » M egs za va z za to k  m in den  h ad i k ö ltséget, k ü lön ­
ben  lö v ü n k ! «  E z t  a  g yö n géd  ü gye lm ezte tő s t Tisza 
Is tvá n  k ö ve tte  el, ak i nem  csak a  vasú ti ezredet, 
hanem  m ost m ár a  h a d ih a jók a t is a  n yak u n k ra  hozta . 

*  *  *

,/ ' A Monitorok eltávoztak. A  duna i h a d i­
ha jók  k é t nap i i t t  időzés u tán  ism ét e ltű n tek . Lovászi 
M á r to n  ugyan is  k ije len te tte  Okolicsányi L á s z ló  d e le ­
gá tu s  társának, h o gy  a d d ig  nem  tá rg y a l a d e legá - 
c z íób an  és egy  g a ra s t sem  szavaz m eg  az uj á gyú kra , 
m ig  a M o n ito ro k  i t t  id őzn ek  és a szabad  a k a ra tra  
p ress ió t gyak o ro ln ak . E z t  m egk öve te li fü g ge tlen ség i 
é rzü le te . Pittreich m in is ter, h ogy  h ír é t  v e tte  ennek a 
n y ila tk o za tn a k , n agyon  m eg ije d t  és azonn a l v isszavezé­
n ye lte  a h a jó ra jt. A  n em zet csakis Lovászi M á r to n  
fé rfia s  fö llépésén ek  köszönheti, h ogy  e m eggya lá zó  
m erén y le t id e jek o rán  e lh á r itó d o tt.

* * * .

X  Dicsérés parancs-szóra. A  B e lvá ro s i P o l ­
g á r i K ö rb e n  u gya n  csak nyakon  d icsérték  Tisza 
m in is te re ln ök ö t. G u sztu s d o lga . H a  szere tik , h á t sze­
ressék ! A  p u ritán n ak  h ire s z te lt  f ia ta l em ber íz lése 
kü lönös lehet, h ogy  éppen a B e lvá rosb an  ren d e li m eg  
m agán ak  az o va t ió t , h o lo tt  éppen  a b e lvá ros i k lik k e k ­
rő l tu d ja  m indenk i, h ogy  sem m it se tesznek  ingyen . 
A  vasu tas s z trá jk  leverése  u tán  job b an  i l le t t  vo ln a , 
ha azt. m ond ja  a m in is tere ln ök , h o g y : *Csendes rész- 
rátét leérek!* A  h e ly e tt  e z t  az u k ázt ad ta  k i :  » Han­
gos dicséretet parancsolok/«

* * *

X  N in c s  eső. M á r  h etek  ó ta  h iá ba  v á r ju k  a
te rm ék en y ítő  tavaszi esőt. H iá b a . A  k é tségb e  esett 
g a zd á k  k ezü k e t tö rd e lik , h o gy  a  sorvasztó  aszá ly  
tö n k re  teszi le gs zeb b  rem ényü ket. H o v á  ju t  az o rszág  
a m eddő szárazság  fo ly tá n ?  É s  ebben  a vá lságos 
időben  a k o rm án y  össze te tt k ezekk e l n éz i a z  o rszág  
pu sztu lásá t. A v a g y  te t t  ta lán  Tisza Is t v á n  ur v a la ­
m it a rró l, h o gy  le gy en  eső ? Sehol sem m i in tézkedés. 
M i  k e llő  id őben  em e ljü k  fe l  in tő  s zóza tu n ka t és az 
összkorm án yt tesszük felelőssé az országos csapásért. 

*  *  *

□  V a n  e ső . M o s t?  M ik o r  a tö rp e  szárakon  
m ár sem m i sem s eg íth e t ? Á m  a k o rm án y  az ő  k ifo g á s a i­
nak  jó l  ism ert köpön yegébe b u rko lóz ik , m e ly e t k ényére  
fo rg a t , m in t eső e lő t t  és eső u tán  va ló  köpön yeget.

* * *

>jc Az ugorka-szezonban, jo b b  h irek ";és  szen- 
zá c z ió k  h ijjá n , ren d szer in t m eg je len  a  h ír la p o k  hasáb ­
ja in  a  fiu m ei czápa. E z t  k ö v e t i a z tán  a  te n g e r i k ígyó , 
ez a v iz i szörny, am e lye t a n go l és fra n c z ia  hajósok 
szok tak  va lah o l a Csendes O czeán on  m egp illan tan i. 
E g y  k o rm á n yp á rti lap n a k  azonban  ú gy  lá ts z ik  nagyon  
sietős a d o lga , h o gy  m á r  m ost h o zak od ik  e lő  ily en  
h írek ke l. C u riosu m  gya n á n t m i is m egem lít jü k  e z t  a 
kacsát. V a la m i » vasúti s z t r á jk r ó l  m esé l e d icső lap  
és te ljesen  é r th e te t le n , m erészségge l a z t  á ll ít ja ,  h ogy  
á p r ilis  végén  a M . Á .  V .  von a la in  a vonatok több 
napig nem közlekedtek!! C sak nem  go n d o lja  ez a 
lap , h o gy  v a la k it  ily en  h ír r e l ló vá  te h e t?

REJTVÉNY.
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M egfejtési határidő 1904. május 29-e.

Jutalma: az 1904-re szóló » Ex-Leó:< naptárnak 
egy példánya.

A  » Borsszem Jankó» 1901. (20.) számában közölt 
betű-rejtvények megfejtése :

I. Minden lében kanál. —  II. Egyetlen gyermek.
A  111 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott k i : 

Stuviczky Erzsiké. Uj-Pest. Kiadó-hivatalunk előtt mint 
előfizető igazolván magát, az 1904-re szóló »Ex-Lex-nap­
tár egy példányát átveheti.

Fületlen gombok.
— Sajtóhibák. —

Az e'tekezleten számosán jelentek meg.
*

A  gyilkost a rendőrségre kísérték, ahol mindössze ennyit 
va llo tt: — kalap, sétabot, keztyü, nyakkendő bő választékban 
Veisz Dávidnál. (Elemelés.)

*
Az én törzsem azon Azrák, kik meghalnak ha szeretnek. 

*

A  csapat felvonulása lékemelő vo lt !
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Sztrájkos mávosék a törvény előtt.
— R ész ié t egy törvényszéki tárgyalásból. —

Elnök. —  Mondja csak, Béllés, miért hagyta el a 
mozdonyát ?

Béllés. —  H át van olyan »vezér« 1 a világon, 
hogy oda véna nőive a géphöl ?

Elnök. —  Maga ne kérdezzen, hanem feleljen.
Béllés. —  M it feleljek én ? Feleljen az a direk- 

cziós atyaistenség ott a központba.
Elnök. —  Maga most is be van rúgva.
Csóka Bálint (közbeszól). Megkövetem á’ssan, 

olyan rózan mostand ez az ember, akar a t e j ; mer ha 
ükeme bé vóna ántrágolva, akkor mán rókatánczot járna 
mindenki idebent, meg még a harangokat is mind félre­
vernék odakint.

Elnök. —  H a olyan józan, akkor bizonyára emlé­
kezni fog a máv. szabályokra ?

Béllés. —  Szabál, szabál! Hászen egyebet sé tun­
nak odafel, csak okádják aztat a ménkű sok szabált. Tudom, 
ha csak egy fél porczióoyit a bögyibe szénné abbul az 
űr, még a csizmájának a patkószöge is megkergüne tőle.

Elnök. —  Ha a józanságát ekkép tanúsítja, majd 
megismertetem én magát a törvénynek fegyelmi szabályai­
val, meg a kurta vassal.

Béllés. —  Micsoda ? Kurtavasval ? Még olyan 
kurtavasat nem fábrikátak, aki én rám pászolna. (Elő­
vesz egy ötkoronás tallért s azt, mint a csipetkéhez való 
tésztát, apró darabokra szedve, az elnök elé dobálja.) 
Ehun-e, tessen!

Elnök. —  Most már elég legyen ! Ü ljön le.
Béllés (leül.) Hiába is firtat az űr. Egész más 

í vóna egy meszely bor mellett.
Elnök (Gazsi málházót szólítja.)
Gazsi (a kérdést sem várja be.) Nem t'ok én 

semmit.
Elnök. —  De azt tudnia kell, hogy a mérnök 

urat maga rántotta le a mozdonyról ?
Gazsi. —  Nem t ’ok én semmit.
Elnök (rárivall.) Tudja-e hol áll most és kivel 

| beszél ?
Gazsi. —  Nem t’ok én semmit.
Szavazó biró. —  Mondja csak, volt-e magának

apja ?
Gazsi. —  Nem t ok én semmit.
Elnök. —  M ajd következik most okosabb ember, 

aki többet tud. Csóri János, málházó, álljon ide elébem 
s mondja meg őszintén, miért izgatott ?

Csóri Jankó (czigány, aki katona-bandistaságból 
avanzsérozott málházóvá.) Násságos téns törvínházs, 
mingyá á horgás iná körül csávárodjon á nyákácsigájá, 
áki igázsgátott . . .

Elnök. —  No, no, hiszen maga csak málházó és 
nem igazga tó ; tehát nem igazgatott —  jól értsen meg —  
hanem izgatta a többit.

1 A  masinyisták »vezér«-nek tartják és tituláltatják 
magukat.

Csóri Jankó. —  A  süly égye k i ázs ódalát, a 
fekete fene burítsá bé ázs ábrázsátját, áki igázsgatta.

Az ügyész (nevet.)
Csóri Jakó (odasompolyog az ügyészhez.) Egy kis 

bágót ha anna á násságos ú r !
Elnök. —  Csóri, takaródjék onnét! Lássuk most 

mit tud a kalauz sztrájk-vezér, Csóka Bálint. Mondja csak : 
mit szónokolt maga az állomási étteremben a hordó 
te te jérő l?

Csóka. —  Üres volt az a hordó, kérem.
Elnök. —  És maga az üres hordóról költeményt 

csinált ?
Csóka. —  Nem kötöttem én egy  vasat se, kérem, 

Minden meg vót ott fizetve.
Elnök. —  K i volt az a nagy költekező, aki min­

dent fizetett ?
Csóka. —  Engedelmet kérek, csak nem pofozhattam 

fel érte azt, aki ita lt fizetett.
Elnök. —  Mondja meg legalább, ki volt ott ?
Csóka. —  Mindenki.
Elnök. —  A z  állomásfőnök ott volt-e ?
Csóka. —  A z t  nem láttam.
Elnök. —  H át a helyettese ?
Csóka. —  A z t  se láttam.
Elnök. —  H át a forgalmi személyzet közül kik 

voltak o tt?
Csóka. —  Egyetlenegyet se láttam.
Elnök (mérgesen.) íg y  hát maga sem volt ott ?
Csóka. —  Igenis nem, kérem.
Elnök. —  Meg van maga bolondulva ?
Csóka. —  Igenis meg, kérem.
Ügyész. —  Tekintetes kir. törvényszék! Én elejtem 

a vádat. (Az elnök összenéz a szavazó bírókkal, azok fej- 
bólintással válaszolnak.)

Elnök (a vádlottakhoz.) Elmehetnek haza.
Béllés. —  Nem, haza nem megyünk mink. Gyerünk 

előbb egy meszely borra. (Az elnökhöz.) Lássa nagyságos 
uram, ott többet is megtudhatott volna az ur, mert hogy 
a Legyesné ifiasszony bora, az az igazi vallató b iró !

A  „L lo y d "k á v é h á z “-bóL

Eszterházi Náthán. —  Mon jál nekem mek: 
miben hosonlodjo mogát ed o máshoz o fölömölö és 
o Badri kotya?

Petneházi Jontef. —  Nüs! Hadjál holloni.
E. N. —  Edjik se nem todja zangorázni.
P. J. —  Verjenek ki a hatodon o 7-ik szim-

fonít!
*

Rosenblüh. — Todod mit irigyelek én o Klein 
Jonáthántul?

Mandelblüh. —  Nüs?
Rosenblüh. — Áztat a jönöró nagy sírkőt, 

omit az onyósának álitota.



NAPÓLEON DEZSŐ
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Pokrőcz Ádám vasúti kalauz
nyájas kodásai.

Aszungya: Tehety i, m e r ’ vasu ty i, 
N e m  r ia s z ti a d u ty i!

—  H a llo m , h o gy  P e s ten  n agy  
a rén á t ép íten ek  b ik av iad a lo s  téá trom -

i  nak. Ö lé g  le t t  v én a  p ed ig  ahhol egy  
^  sa já tk eze lésem b é li esztra -k u p éta  is.

—  A z t  reb esge tik , h o gy  vasu ty i 
m in y is z té r in n g o t lé tes íten ek . A k k o r  
len n e  csak fu ra  v i l á g : töb b  lesz 
a k i parancso l, m in t ah ány engödel- 
m esköd ik .

—  A  v ilá g fo rg a lo m  m eg  nem  akad, 
a  v ilá g b é k e  m eg  nem  akad , h a  a 
pasazs a  k a n d o k to rsá gga l p ic zu la - 
e gy ezm én yre  lép.

—  E lh a tá ro z ta  a  d ilek cz ió , h o gy  a  lé ts zám ot 
k evesb íti. N o ,  m á j’ s za p o r íjjá k  a z t  a z  esztra -szaka- 
szokban .

—  E o rb e rc z , te  v ín  m a s in y is ta ! —  M e h e t t t !

T H E A T R A L IA
»Kunok«. Az Operaházban fölelevenitették a 

» Kunok* czimü operát. Szerzője C sászá r Ferencz, aki 
valamikor K a is e r  volt. A lapok tudósításai szerint ilyen 
Kaiser-schmarn nincs több a világon.

IE R K E S ZTŐ I ÜZENETEK!
P. A. (Ktyflv.) A szi­

ves meghívást mely 
ötletből intézi ön hoz­
zánk ? — T. F. A tia- 
talabb Írói nemzedék 
mikor és hol mutatott 
>pöffeszkedő* kegyelet- 

lenséget Jókai emléke iránt ? A bő küldeményből jutott a 
naptárnak is. Aki orosz kapitulál, vutkit dehogy kap italul. — 
S. I. (J. Brny.) Érje be o diodoj lommal. Az ügy elvi része 
felekezeti lapba való. — M. B. Levél ment a »M. Sz,« szer­
kesztőségébe. Különben minden szerdán este 7—8. — „Bestye“. 
A nőkérdés mozgalmának egyik nagy vívmánya kétségtelenül 
az, hogy. a »Frkfrt. Ztg.« szerint, miss Tóm Lilian, ak-i ezelőtt 
Éred Pollock ismert jogtudós alatt dolgozott, ez idő szerint 
egyik angol főiskolán a nemzetgazdaságtan rendes tanára. 
A bella donna mindig mérges, de néha mérgesít is. .lókai 
mint román-ember a Sráh-hegyen különös találkozás. A Lloyd- 
klubban fogadták őt tárt karok, de mégis gyakran tett benne 
kárt tarok. Pour vous je mourirais : =  éretted muriznék : kissé
merész magyarítás. Csigamia nincsen, bigamia azonban van. ..
Vs. Pl. Egyike bevált. Köszönjük. — Cs. J. Az egyikre j. 
számunkban akarunk rátérni. Az vaut. dal* nagyon el van 
bujtatva. — K. Tbr. A szt. louisi világtárlat megnyitásáról a 
•Mrszg* a következőt újságolja: »A város egészen kihalt. 
A város 350,000 lakosa közül 450,000 künn volt a kiállitáson. 
Csak azok maradtak vissza, akiket kötelességük vagy valami 
más ok tartott vissza*. Különös, hogy a kihalt város lakosai 
közül többen voltak künn, mint amennyi a lakosa, sokan

D erék  m a g y a r  g y é r ___Mint győr i tudósítónktól értesülünk.
az ottani hírneves S c h m id l- fé le  cznkorkag-yár e  hóban ünnepelte 
fennállásinak 25 éves Jubileumit. A  je len leg i tulajdonos egész uj, modern
berendezésű 4 emeletes gyárépületet é p ít te te t t ; csak nehány év előtt 

ikban a sel;
ki gy t ... .mmBtm I

nyékét fű z ik  kedvencz gyártelepükhez, annál is inkább, mert a gyárt-

hónositotta meg hazánk 
csokoládé-készítéssel bővitette ki

selyemezukorkagyártást, s most pedig 
árát. A  győriek  a legszebb retné-

mányok k ivá ló  jók, s így* méltán képezik a város büszkeségét. A  gyár 
3 munkással kezdte működését,__s je len leg  160—200 szem élyt fo g la lk o z ta t;

csokoládék —  az utóbbiak közt a >Hungária*-csokoládé külön kieme­
lendő — o ly  k ivá lök, hogy ezen tiszta és valódi magyar gyártm ánytól 
elismerésünket nem vonhatjuk m e g ; már csak azért sem, mert a sző 
szoros értelmében Ig a zá n  m a g y a r ! 5387

Szíttépett i llú z ió k . Berthelot párisi vegyész egy felolvasása 
alkalmával egész határozottan állítja , hogy a naphtalin káros és ke lle­
metlen az em berekre nézve, de a m olyt egyáltalában nem pusztítja el. 
M indazért a házi asszonyoknak nem kell kétségbe esnlök, m ert a v ilág­
hírű Zacherlin nemcsak a poloskákat, legyeket és egyéb konyhai férgeket 
pusztítja  el, hanem m egvédi m oly ellen  is a szőnyegeket és szőrmeárukat.

A z  E rzsébet-zo rs jegyek  nyerőszám a 7000 . A z  első nyere­
mény értéke 100-000 korona, további nyeremények : 1 nyeremény 10 000 
korona, 5000 korona, 3000 korona, 2000 korona, 1600 korona: 4 nyeremény 
á 1000 korona, 10 nyeremény á 500 korona, 100 nyeremény á 100 korona,
140 nyeremény á 50 korona, 500 nyeremény á 2 ) 
á 10 korona, 4000 nyeremény á 5 korona. “
Mintán ezen sorsjegyek emberbaráti őzéit 
kelendők lesznek. A  sorsjegyek minden v á lt  
és osztálysorsjáték-üzletben kaphatók.

U tán zó  m án ia . Míg a

orona, 2240 nyeremény 
E gy sorsjegy ára 1 korona, 

szolgálnak, remélhetőleg igen 
óházbin, dohinytőzsdében 

5474

nyugati államokban, különösen Angul- 
' fennek t irtja  más ember termékét 

Idául divatáruénő, a ki egy másik- 
ihogy ezze l kiá llítsa magáról a szegén.v- 
lunk. sajnos, szégyenkezés nélkül veti 
jó l bevált czikkre. Eőlem litjük például, 

hogy a K riegner-fé le  szépitös'zérek, mint az Akáczia-arozkréra, Akáezia- 
puder, Akáczia szappan, azután az évtizedek óta ism ert Keparátor (k iváló  
csuz és kőszvény e llen i szer) és a m in iszterileg engedélyezett tokaji 
china-vasbor, ma már mind utánoztatnak és ezért figyelm eztetjük t. olva­
sóinkat, hogy csakis K riegner féléket vásároljanak és minden néven neve­
ze tt utánzatoktól óvakodjanak. A  valódi K riegner-fé le  készítmények fő­
raktára: Korona-gyógyszertár, Budapest, Kálvm -tér. 5349

ségi b izonyítványt, addig mináli 
magát a konkurieucziá egy-egy jó l be

—  i s zép é '

Reggeli
1 pohár R oliítsc lii „T em p  i“ -fo  r á .v iz
hiíg.vhajtólag, étvágygerjesztőié#, az anyag­
cserére kitünően fiat. „ S t y r ía - fo r r á s 14 
ugyanazon tulajdonsággal, de erősebb hatás- 

á * z sál. Naevhani raktár Magyarország részére : 
=  01 O ll K o r T MAIf11 JÓ Z S E F , Budapest, V .

kér. B áthory -u tcza  8. szám. 5507

f

A PR I KAS
K0TÁNYI

ezen a héten ájtatoskodik 
és kéri az egek urát, legyen 
egy kis országos eső, hogy 
a búza ára lejebb szálljon és 
hogy böviben legyen s z e >  
g e d i  r ó z s a - p a p r i k a ,  
mely a Teréz-körúti fö-, 
kecskeméti-utczai fiók-üzlet­
ben és Szegeden a Kárász- 
utczában kapható. 5359
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meg otthon is maradtak. Váljon hány lakosa van Szt. Louisnak? — 
D. Dbny. Mindig adresszát írjon a levelei hegyébe. — P. K. 
Kardszagról (ez a régi Írásmódja) rég elmondta a Jókai •Üstö­
köse*, hogy az németül Schwertgestank. — Nszm. I. Az elsőt 
már közöltük. A 2-ra nézve az volna szükséges, hogy az ön 
kávéházát országosan ismerjék. A »kivágvány« mit jelent? — 
F. F. Az egyiket beszármaztatjuk. — Kp. j. 23. Aki ballag, 
az is halad. A haladás nem egy-értelmű a gyorsasággal. A többi­
ből válogattunk. — Brvsd. Azt parancsolná persze az a bizo­
nyos sokat harsogtatott hazafiság b méltányosság, hogy ne a 
főváros szedne a Népszínház után 70.000 korona bérösszeget, 
hanem inkább az, hogy ekkora összeggel támogatná a vállalko­
zót ; vagy ha nem is épp ekkorával, de olyan kulcs szerint, 
amely biztosítaná úgy az intézetnek gyarapodását, mint az 
igazgató fennállhatását. Amely fölfogásunk bizonyára iiagy 
derültséget fog okozni a városatyák legnagyobb részénél. Mert­
hogy megváltoztak a körülmények, de nagyon. Húsz év óta 
öt nagyobb-kisebb színházzal szaporodott meg Budapest, nem 
is említve a czirkuszokat s kapriczokat, melyek egymástól kap­
kodják el a végre sem nagy budapesti közönséget. A küzködő 
Népszínházát pénz-erőhöz juttatni: ez volna nemes feladata a 
magyar székes-főváros tanácsának. — Facset. Az önök újságá­
ban nagy érzelmességgel, de még nagyobb furaságokkal búcsúz­
tatják el Jókait. »Semmiféle irodalmi öröklés*, úgymond, »nem 
tud bennünket megvigasztalni e nagy tetem láttára. Még 
ebben a rettenetes pillanatban is*, így folytatja, »feltápaBzt 
bennünket az a csalhatatlan meggyőződésünk, hogy J. halhatat­
lan. Napok óta várta az ország, az egész czivilizált világ ezen 
az enyészet törvényei szerint el nem maradható óriási zuhanást. 
J. M., az antik világ, a középkor, Khina, India, Ázsia és 
Afrika, de sőt még eddig fel nem fedezett világok és világren­
dek kimérhetetlen tudásu búvárja él, élni fog stb.* De csak 
megmosolyogta volna J., a tréfának nagy élvezője, ezt a böm­
bölő szavakba kapaszkodó tehetetlenséget. — „Tisza-codex.“ 
No lám! Nem csak jeles iró, de jeles graphikus is ön. Lapnak, 
naptárnak egyaránt jutott. — L. Fr. Nincsen elmésség híjával.

De nagy terjedelme miatt hasznát nem vehetjük. — Ppa. (r. 1.) 
Egyelőre szó sem lehet róla. — Srvr. ( P j  Az egyiket. — 
S. A. Runjvégeladás többet érne. — B. E. A  jobb szemen 
végzett operáczió is balul üthet ki. A  kikapós menyecske rit­
kán kap ki az urától. — M. Sajna, arról győződött meg Vitali 
Italia asszony, hogy intra Hungáriám non est vita. — Akn. 
A  végét a többinek eléje tesszük. — F. Gy. Rég elfőttük azt 
a Tokiót. — L. Pl. Most, a Kodak-korszakban, nem uagy sor 
volna lekapni azt az iratot. Természet után közölve, hatása 
annál vigabb volna. — Hrvth. N. (Brln.) A  kiadóhivatalnak 
adtuk át. — Belv. kvhz. T. Béla kifigurázva ? Ugyan! 
A  »B. J.«-nál nincs rovatvezető. De ha volna, se szolgálnánk 
a nevével. — Ptrzsny. Fránya legény lehet az a Pista kocsis, 
akiről az önök lapja úgy emlékszik meg, hogy »kutyabaja sincs, 
csak a lába törött el bokán fölül s nem is a koponyájával, 
hanem a lábszárával fekszik a kórházban*. Válj szegény fejé­
nek ki veszi hasznát? Vagy tán hogy lapot szerkeszt vele? — 
Gpsz Srlt. Néhánya a »B. J.« j. évi naptárában jelen meg. 
Jár érette egy dísz t. példány. —  R .  J .  Bátran beküldheti 
valamennyit.—Soror. Francziaországból pátert, apáczát: Spanyol- 
országból bikát hoznak be hozzánk. így van ez rendjén, tetszik 
tudni. — H. olv. Jókai müveiben megleli a »Sokegy embert*. 
Az még többre vitte, mint L. ur. aki a fogyasztási adó-bérlőség 
könyvének a velője (t. i. így Írja, hogy könyvvelő.) E nagyméltó­
sággal szemben eltörpülnek az ő többi jelentős czimei. — Ked. 
plgr. Az »Orsova és vidéke* szerint »a  koronakápolna kertje, 
mely az előző években oly szépen volt gondozva, ez idén már nem 
oly szép, mert a kápolna előtti hely nincs oly szé]>en gondozva, 
mint annak előtte volt*. Hja persze. |>ersze. Ilyen oknak csak 
ilyen okozata lehet. — „Alagi dij“. Capt. George, u. I. inkább 
a m énjének, mint a nénjének köszöni a diadalt. A m énje ugyan 
• Blocksberg*, de a nénje azért nem > Hexe*. Köszönet. — Több 
levélről a jövő számban.

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS.

SCHMIDL r  GYŰRI
„Hungária“-csokoládé

S Z A V A T O L T  KITŰNŐ M INŐ SÉG Ű  ÉS  
A JÁNLATRA M É L T Ó  HO N I G Y Á R TM Á N Y .

Főraktár Budapest részére: Erzsébet-körút 4. szám.

HOCK JÁNOS IMAKÖNYVE SJvitelbem ! I
K a p t a t ó  az A T H E H A E U M  ré sz  v é n y  tá r s u la t  k ö n yvk ia d ó - 
h iv a ta lá b a n , V I I .  kér., K e r e p e s i-á t  54. (A th en a eu m -ép tile t. )

— —  ---------------------------------------y

LUM ÉS TÁRSA
a szerb király és József föherczeg udv. szállítói.

k iism ertteg éjo tid a b b

eg y en ru h á já t! in teg et

Budapest, IV., Sütő-utcza 2.
■ V *  Folyó évi junius havában uj helyiségbe ( IV ., 
K O SSU TH  LA JO S-U TC ZA  14-16. sz. a lá )  költözik.

K en d k i v i i l  k én yes  k érdésb en  vélünk szolgálatot tenni a t. gazda- 
asszonyoknak, a midőn közöljük, hogy Majthényi Béla budapesti droguistá- 
nak sikerült egy oly páratlan hatású poloskairtószeszt (»M ort«) összeállí­
tani, mely nemcsak e kellemetlen férgeket, hanem még azok petéit is 
véglegesen kiirtja  s a mellett semmiféle fo lto t sem hagy hátra. Egyebek­
ben utalunk a mai számunkban megjelenő »M ort« ezimü hirdetésre. 5459

Ha őszül a haja, ne használjon mást, mint a Stella vizet; ez nem
hajfestő, de o ly vegy i hatású szer, mely a haj eredeti színét adja vissza. 
Használata egyszerű, hatása páratlan. Á ra 2 korona. Zoltán Béla gyógy- 
táráb&n, V-, Szabadság-tér, Sétatér-utcza sarkán. 5381

A „HARISNYA-KIRALY“ BUDAPESTI ÜZLETE K IZ Á R Ó L A G  T E R É Z -K Ő R Ü T  2 . 
Elismert legjobb harisnyák. Feltétlen szabott és olcsó árak.



A*,,BORSSZEM JANKÓ" IPARI, VAS-, GÉPIPARI, 
TECHNIKAI ÉS ELEKTROTECHNIKAI ÚTMUTATÓJA

„M EIDINGER “ kályhagyár
EHRLICH J. és H.

Budapest, IX., Lónyay-utcza 15.
„Keftdlnffer“ töltő-, szabályozó- és szellőző- 
kályhák. „M oid lnger" kizárólag fafűtésre al­
kalmas kályhák. „K e id ln ge r" betétek cserép- 
burkolatban, minden kivitelben. „V u lkán " ía- 
és szénffitésre berendezett kályhák. „ Id eá l"  
szabályozó-, töltő- és fözö-kályhák. „K öz­
ponti fű tések " és szellőzők minden kivitelben.

Tömeggyártás, tehát ölesé 
árak. Kedvező fizetési felté­
tetek. Képes árjegyzék a gyár 
bármely osztályából ingyen 
és bermentve küldetik.

SZÉNSAVAS B O R - ÉS  S Ö R K IM É R Ő -K É S Z Ü L É K E K  

SZÉNSAVAS FTJRDŐ-gÉSZÜLÉKEK 

SZÉNSAVAS HŰTŐ- és JÉGGYÁRTÓ GÉPEK és TELEPEK  

SZÉNSAVAS S Z IK V ÍZ G Y Á R T Ó  G É P E K  ||BTB̂ ® iSBK
PINCZEFELSZERELÉSI CZXKKEK, STANIOL-PALACZKKUFAKOK  
SZÁLLÍTTATNAK KITŰNŐ MINŐSÉGBEN 'V m

S ir.7 B jq g n e ré s  T a n a i
EGYESÜLT GYÁRAK MINT BETÉTI TÁRSASÁG

Budapest, IX., Tinódy-utcza 3. Bécs, XVIII.

Óvja az egészségét!
EZERNÉL TÖBB K IVÁLÓ  ORVOS AJÁ N LJA

K R IS T Á L Y
Á S V Á N Y V Í Z

ÁRJEGYZÉK K ÍV Á N A T R A  MINDENHOVA  
DÍJMENTESEN KÜLDETIK  — VIDÉKRE 25 
VAGY 60 ÜVEGES LÁDÁK; A FUVARDÍJAT 
ODA ÉS AZ ÜRES Ü V E G E K É R T  VISSZA  

FIZETI A

SZT-LU K ÁCS  FÜRDŐ KIÍTVÁL- 
LALAT, BUDÁN. ’K M V *

sCHLICK Ml* VASÖNTÖDE ÉS 
GÉPGYÁR RÉSZV. TÁRS.

Gyár és Irodák: BUDAPEST, Vl^Váczi-dt 45-47.

körszivattyú-tele]
Készítményei: Gőzgépek és gőzkazánok teljes 
* ■ ' • * ' ’ pék bér

>ti bere:
Jntvénve .

utsimitó hengerek, vashidak, mindenféle vas 
c, hid-ca

erendezése, zsilip-szer­
kezetek, gépeseit berendezések, tartályok, 
(reservoirok) vasöntvények, vízvezetéki csövek, 

* , vashidak, ............
szerkezeti_______ _ _ _ íid-caissonok, tető- és kupola-szer­
kezetek, télikertek, jravillonok, növényházak, 
istálló-berendezési czikkek, hengerelt és szö- 
geeselt vasgerendák, vaggonok, személy- és 
teherszállításra. Épületbádogos-munkák, !ém- 
táblafedések, (Quoilin szab. módszere) fém- 
díszítmények, műemlékek, szobrok öntése.

Automobil-olaj
elismert legfinomabb kenő-olaj leg­
gyorsabb forgása jármüvek kenésére. 
Hőnfntások, üzemakadályok kizárva.

SZÁMOS HIVATKOZÁS.

Próbamennyiséget kívánatra küldünk.

CSÁKI ÉS TÁRSA
B U D A P E S T , V L , L A Z Á R -U T C Z A  1. SZ.

láda és csomagolás.
Rendkívüli olcsóságot 

ad el

Takáos Ferenci 
m agyarhoni

és karlabad i

porczellán-
g y á r i  rak tá ra .

A N D R Á S  S Y - UT  74. S Z Á M .
Díszes ebédlő-készlet ... ... _  ... ... 12 kor.
Csoda-ebédlő-készlet 6 személyre, dísze­

sen festve és aranyozva, ára csak ... 15 kor.
Csoda-kávés-készlet 6 személyre........ ~. 7 kor.
Csoda-teás-készlet 6 személyre .......  ~  8 kor.
Féláron ki lesz árusítva bámulatos, szép 

és finom metszett és mintázott 6 sze­
mélyes üvegkészlet csak 8 kor.

Szinte féláron ki lesz árusítva borosüveg 1 kor.
«  € * «  «  vizesüveg 1 kor.
«  «  «  «  € vizeskorsó 1 kor.

Finom metszett vizespoharak csak ... 12 flll.
Borospoharak csak... -  ... ... .............  10 flll.
Legújabb remek szép kávés- és téa- 

csészék, darabja *. ... - .............. 60  All.
Mosdókészlet, angol, díszes virággal... 6 kor. 

nagyobb... « . _  ... «. — _  ... _  . . . ÍO kor.
Díszes függölámpák, húzóé ... ~  ... — 7 kor. 

nagyobt>............ ... _  ... _  ... ... 13 kor.
Asztali lámpák remek 11-es tulipánnal 

fSAk ........ _  ... ... ... ... „  „  5 kor.
Pontos kiszolgálás. Vasúti állomás kéretik.

GLOBE SEPARATOR
FONTOS A TEJGAZDASÁGBANI
Mindenkinek tudnia kell. hogy vannak most modern 
tejgazdasági gépek, melyekkel a legtöbb és legfinomabb 
teavaJ készíthető. T e ljes  tej szövetkezeti berendező 
sek kézi, erő- és turbina-hajtásra, úgyszintén minden­
nemű tejgazdasági gépeket és eszközöket te jszá llítá s ­
ihoz, v a j-  és sajtgyártáshoz legelőnyösebben szállít 
az E lső  m agyar te jgazdaság i gép- és eszközgyár

FUCHS ÉS SCHLICHTER
B u d ap est , V I . ,  JA sz -n tcza  7. szám .

V A J K I V IT E L • kötés mellett min­
den mennyiségben s legmagasabb érakon átveszünk. 
Árjegyzékek, költségvetések, tervek ingyen és bérmsntvé’

M agyar Tanszerkészitó Intézet
Bu d a p e s t e n , v l , •  FELDM A N N  GYULA •  f e l s ő -e r d ő s o r  5.

Minden irányú iskola vezetőinek, tanárainak és 
tanítóinak szives figyelmébe ajánlja hazai, saját 

gyártmánya
fizika i, te im éaze tra jz i, chemiai 

éa geom etria i,
valamint mindennemű egyéb tanszeréit.

A nagyméltéeégn m. kir. vallás- és kőzoktatás- 
ügyi minisztérium é lü l 40,782. szám alatt tan­

szerül engedélyezett
physlkal a lap felszerelésem

az elemi népiskolák, gazdasági és ipariskolák 
haaznélatéra kUárólag nálam rendelhető mag.

Phjsikal alapfelszerelésem használatéhoz irt
6 ívre terjedő lOé eredeti ébrével ellátott „Ú T ­
M UTATÁS" minden alapfelszereléshez díjtalanul 
Jir. Bármely hasonló elnevezésű felszerelés, mely­
hez ezen Útmutatás mellékelve nincs, nem az én 

rtményom. ÓVAKODJUNK FÉLREVEZETÉSEKTŐL, 
.rjegyzékék s költségvetések Ingyen, bérmentve.

„A m. kir. vallás- és közoktatásügyi minister 
a Feldmann Gy.-féle physikai és chemiai tan- 
szergyárat s üvegtechnikai intézetet az e nemű 
beszerzési forrásokai ajánlott hasai 
közé utólagosan felvette." Hív. Közi. X. H.

gyári
Arjai

f



Orvos : (Két nap múltán.) Hát jobban van-e, Antal ? 
F. A . : Jobban, tekintetös uram.
Orvos : Persze, persze: a vezikátortul. Ha nem a 

remleletem szerint cselekszik, halál ha lett volna kend. 
Mutassa csak a helyét! . . .  Mi az? . . . Hiszen itt 
nyoma sincsen a sebnek! Hol a vezikátor ?

F. A . : Otthol kérem szívesen, a ködmönyömon.

„TO THE FRONT"
az egyedüli nadrágnyujtó, melynek haszná­
lata fölöslegessé teszi a vasalást, és meggátolja 
az összeránczolódást. T e tszés  s ze r in t ig a ­
z íth a tó  ! I g e n  e le g á n s  ! S zé jje ls zed h e tő  !

D arabonk én t 6 m árka.
*P O X « kab á ttartó , szabad. 60 pf. dibonként.

Viszontelárusitóknak jutalék. 5472

MAX JÓNÁS, szabad, újdonságok gyára,
B E R L IN - 42, A lexan d r in en -s tra sse  101.

MADÁCH IMRE ÖSSZES MŰVEI
Remek diszkötésben 28 kor. Q )  Harom_kotet.
K a p h a tó  az A T H E N A E U M  r .s z  v é n y tá rs u la t  k ö n y v ­
k ia d ó h iv a ta lá b a n , V I I .  k e rü le t, K e rep es i-ú t 54. s: ám .

H.--------------------------------------------------------------------- •

! ! T ilto tt gyümölcs a mulató világnak!!
Vaskos kötet, erős kötésben, illusztrálva 2 kor.
.Ja Album *4. Akttanulmányok, szabad fényfelvételek K I 50. — 
L e á n yá ld o za ', egy elesábitottnak senzácziós leleplezése K  I 25 — 
A m u la tó  no vagy cstbitás egy áldozata K 1.25. — Az éj 
h e rce g n ő i, művészi akttanulmányok K  3 .50  utánvéttel vagy a

E*nz beküldése ellenében. A  4 mű postacsomagban, bérmentve 
üldve, 9 kor. Disz-könyvjegyzék könyvrendelésnél ingyen, 

különben 50 fillér. 5495

ElCHBAUM  kiadása, BERLIN, Joachimstrasse N r. I).

Itt van ő !
p ik á n s  a k t- ta n u l­
m ányok és te r ­
m észe t u tá n i fe l­
v é te le k  gazdag 

so roz a ta . Választék-gyüjte- | 
mény katalógussal csak 2 K  I 
postabélyeg beküldésével A  I 
czim németül és pontosan | 
írandó. Kis k ia d á s ra  nagy I 
é lveze t. Kicserélhető. 5489 I

H. Tarapanoff, Berlin 4, Postám t5. |

Koch fé le  kö r 
g a llé r  m o . t !
Útra és a városban nél- 

külözhetlen a

KOCH-FÉLE  
KÖRGALLÉR
z á p o rb iz to s . Mk.szab.30063.

Minden színben, lodenból 
és angol Twid-ből. Férfi, nö 

és fiuk számára:

3 2 ,2 8 ,2 6 ,2 2  és 18 kor.
Kápható csakis

|/nnu Testvéreknél 
IVUbn BUDAPEST
Károly-körút 26.
Köión leírás és minták bérstnín. ka 
ez újságra lesz hiratkozia. 5523V I

Nincs többé lábfájás 1
Nincs tyúkszem , ta lp égés , 
fa g y o s  és n ed ves  láb , minden 
lábba ju ak , különösen a kelle: 
metlen izzad ásn ak  elejét veszi

a Dr. HOGYES-fele hygien. 
szabad. Asbest-talpbélés.
Páronként K  —.60, 1.—, 2.—.

Eddig szokásos talpbetdUaszníiatáoál.

á láb az Asbest-talpbe'ét használatánál.
Asbest-izlap párja K  1.—, 2 .—. 
Elismerő-nyilatkozat ok amagy. 
kir. honvéd-ministériumtóL fen­
séges Salvator Ferencz foher- 
czegtől, dr. Wekerle Sándor és 
s. m. Ingyen küld; a 5319

KBzpoat WIEI, I., OominikantrUastei 210.
Viszontelárusitóknak magas
------------  engedm ény! ------------
! Óvakodjék hamisításoktól !

*  083896 sz. BON sorozat. *

POLGÁR SÁNDOR
m. k. szab. nyert orvosi mű- és kltszerész

Budapest, VII., Erzséfaet-körut 50. sz.
köteles ezen utalvány beküldése mel­
le tt minden megrendelőnek 15»/«, azaz 
tizenöt százaléknyi árkedvezményt

eredeti Bergnerand fils
p á ris i különlegességek (óvszerek)
gyártmányaiból. Kim erítő képes árjegy­
zék díjmentesen, zárt levélben küldetik.

K ivágato tt: a »Borsszem Jankódból-

( ------------------; -------------------------------------------------

AZ ELŐKELŐ FÉRFI VILÁG
^ ----- y - y  .  FIGYELMÉBE AJÁNLJUK

VÁEADT EDE
^  ÚRI ÉS NŐI DIVATÁRU KÜLÖN- ^  

L E G E S S É G E IN E K  ÜZLETÉ T

KORONAHERCZEG-UTCZA 5.
KIFOGÁSTALAN SZABÁSÚ FÉRFI-INGEK 
ÉS FEHÉRNEMŰK KÉSZÍTÉSE MÉRTÉK 
SZERINT. NAGY V Á L A S ZT É K  K IT Ű N Ő  
MINŐSÉGŰ N Ő I KEZTYŰKBEN. " ------

Z e n e a u to m a tá k a
M IN D E N  RENDSZERBEN ___ — V

Igéé mSsEkelt árak és
i Cs e k é ű  Ha v i Ré s z l e t e k  M e l l e t t  -í —

S T B

¥ ILACHIRÜ! S
a >Sekord< festészeti műintézet a kiválóan 
sikerült életnagyságu arczképeirol, melyeket 
elismert művészek által készíttet. Számos 
(k ir. közjegyző által h itelesített) elismerő- 
--------  levél a világ minden tájáról. 5444

Elsőrangú képek árai:
Olaj-, aquare ll- és pastellfestéshen a a

fénykép után 48 -63  cm. nagyságban ára * -  
Legfinomabb kivitelű  Brom , P latán  és c

krétarajz __________________ ________  »  J  «

RÉSZLETES
ÁRJEGYZÉK
BÉRMENTVE.

Ef*y életnagyságu festményt ké­
szítünk mindenkinek teljesen  
in gye n , ha részünkre 5 rende­
lést szerez és azokat egyen- 
kint vagy egyszerre beküldi.REKORD

Budapest, VII., Rottenbiller-utcza 46.

FESTÉSZETI
MÜINTÉZET

.i— I



r ~ Olcsó törlesztéses
I  I  , ,  _  _ * ■  ■  kaphatnak állami, megyei, városi liszt-

l l U l v S I U l l t  viselők, katonatisztek és nyugdíjasok
tisztán 7%-os kamatra, csak kötelezvényre (váltó nélkül) 10, 15, 20 és 25 évre, legtöbbnyire kezes nélkül. Intézet föl nem mondhat, 
ellenben adói a kölcsönt bármikor visszafizetheti stornódij nélkül. — M egszavazás után kamatnélküli előleget
szerzün k ! Megkereséseknél közlendő: törzsfizetés, szolgálati idő és életkor. — A fizetésen levő terheket olcsóbbra konvertáljuk.

Semmiféle elöleges költség! *  B E C S L É S I D IJA T  E L Ő L E G E Z Z Ü K ! « Minden fölvilágositás díjtalan!

ORSZÁGOS HÍRADÓ, Budapest, Erzsébet-körut 20. $  (Fennáll 1896. év óta.)

LEGÚJABB! Most jelent meg ' LEGÚJABB!

A GYERMEKÁPOLÁS
I r t a  : D r. O láh  G yu la . Á r a  1 korona. M eg ren d e lh e tő  az 
>A th é n aeum « k ö n yvk ia d ó h iv a ta lá b a n , K erep es i-u t 54.

C S A K

K 9.50

Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.

Nagyszerű hangver­
seny - phonograph!!
Utolérhetetlen hangosan ját­
szik. I-a mű vészhengerek, 
darabja 90 l  Hás hengerek, 
régi keringőkkel drbja 60 f. 
Czim: 5467

A . F I E T S C H M A N N
Berlin, S. 14. lienAdrinenslr. 44 .0 .

H a n g o lá s o k  
és ja v ításo k .

5383

R Ú D . IB A C H  S O H IÍ, a világ legfinomabb zongorái és az 
Apollo-zongorázógép egyedüli képviselete. Bel- és külföldi zon­
gorák, pianinók legs zo lid a bb  és lego lcsóbb  bevásárlási helye 
E h rb a r, S ch ie d m a ye r, S chw eígho fe r, Dó it , P roksch  főraktára.

2 K 
S W

— s75ZCBM

II

Alapittatott 1865.

HOCK JÁNOS IMAKÖNYVE
rem ek szép kivitelben. Kapható az ATH EN A EU M  r.-t.

könyvkiadóhivatalában. V II. k er„ Kerepesi-út 54 . szám.

J .  Hölgyek! 4.
A z ez évi párisi hig.kiállitásnál a 
legelőkelőbb orvosi tekintélyek 
által a legmagasatb kitüntetés­
ben, a nagy érem, nagy kereszt 
és díszoklevél lel lettem része­
sítve. Angol és nőmet szabada­
lomnak birtokában. Prospectus 
ingyen, éveken át használható.

Ára 2 korona 40 fillér.

H . E N G E L H A R D T
Berlin 9. Bergstrasse 80.

MOST JELENT MEG

TUTSEKNÉ BEXHEFI LILLY
kétkötetes reyénye, a

RO M O K  FELETT
Tutsekné Bexheft L illy  eme
legújabb regénye az újabb 
magyar elbeszélő irodalom 
legjobbjai közé ta rto z ik ; tar­
talmas, élvezetes és szóra­
koztató és amellett úgy 
van megírva, hogy a  közön­
ség legszélesebb rétegei 
g y ö n y ö rk ö d h e tn e k  benne. 
Szerző regényhőseinek lé­
lektani rajzára helyezi a 
fősnlyt, de egy pillanatra 
sem válik érdektelenné.

A kétkötetes regény O  U 
á ra  egy könyvbe fűzve «  Ix

—: Megjelent -----
az ATHENAEUM irod. és 
nyomdai részvénytársu­
lat könyvkiadóhivatalá­
ban (VII., Kerepesi-ut 54.) 
és úgy ott, mint min­
den hazai könyvkereske­
désben megrendelhető.

A KALAP-KIRÁLY
3, 4, 5 koronás különlegességekben speciálista

Kossuth Lajos-utcza végén, Eskü-ut (Kiofiid palota) f
.— .........-  .

SS RÉGI JÓ HÁZISZER, £
melynek nem szabad egy családnál sem hiányozni, az álta­
lánosan kitűnőnek s mindenkor használónak ismert

Hess Ernő-féie Eucalypíus
garantált tiszta, 12 óv óta közvetlenül Ausztráliából hozatott 
termék. Németországban és Ausztria-.Magyarországban tÖrv. 
védve. Egy igen kiadós eredeti üveg ára 1 K őü f, melynek 
olcsósága lehetővé teszi mindenkinek a megszerzését egész­
ségének helyreállítására és minden betegségek elhárítására.

1500-nál több köszönőlevél és
1i Á Iq 2«>q I a 4 kaptam olyanoktól, a kik szagga tást, 
n a i a i r a i m  hát-, m el-, to rok fá jás , zsába, nehéz 
lé le g z é s , nátha, fe jfá já s , a belső  szervek  m egb e tege ­
dése, ö re g  sebek, bő rbe tegségben  stb. szenvedtek és tel­
jesen felgyógyultak. Ne mulaszsra el senki sem az Kucalyp- 
tns*készítményekről szóló nagyon fontos leírásokat tartal­
mazó könyvet meghozatni, melyben a fentemlitett beteg­
ségeknél való sikeres felhasználásuk dolgában utasítások 
foglaltatnak. Minden betegek érdekében a könyvet min­
denhová teljesen ingyen küldöm és benne, hogy olvasóit 
meggyőzzem, a gyógyultaknak számos bizonyítványait 
kinyomattam. K lin g e n th a l, S zászo rszág . 5396

ERNST HESS lehozatal*. I
Kérem tessék pontosan a védjegyre ügyelni. Raktárak 
Magyarország részére: Budapesten : Török József Királv-u.
12., Lederer J. »Magyar Királyé gyógysz. V., Erzsébet-tér, 
Dr. Kosén berg Sándor »Csillag«-gyógy8z. VIII., Kerepesi-ut 43., 
Klbach Ödön »Szent Bertalan* gyógysz. T I., Andrássy-ut
55., Dr. Bndal Kinti >Városi< gyógysz. IV., Váczi-utcza 34., 
Ka«litz J. *Pehér Kereszt* gyógysz. IV., Fővám-tér 6., 
Hattyú gyógyszertár, Aréna-ut 124.. Kerpei Vilmos »Fehér 
sas* gyógysz. V., Lipót-körut 28., Kriegner Kálmán gyógysz. 
ŰUŐi-ut 65. és vidéken a legtöbb jobb gyógyszertárban

BÁMULATOS OLCSÓK
most a phonographok. Az itt ábrá­
zoló e lső rendű  óram üves phono-
g ra p h o t 10 hozzávaló hengerrel 
együtt (ének, zene, beszéd stb.) 
12' k o r . 5 0  f it t .  fra n k o , a pénz előre 
való beküldésével v. utánvéttel

G. GÖSSLING. Grünau (Mark)
p h on ograp h -h en gergyá r

(saját házban). Illusztrált árjegy­
zék ingyen és bérmentve. 5428

Minőség és ár 
verseny n é lkü l.



Jótékonyság iskolája.

— Mit sinálsz, te gamin, te otczoi jerek ?!
— Nodrágat szegény kis fióknak !

S Z T .-L U K Á C S fÜ R D Ö  GYÓGYFÜRDŐ, BUDA.
Természetes forró- 
meleg kénesforrá- 
sok, iszapfürdők, 
iszapborogatösok, 
zuhany másságé, 
vizgyógyinfézetek, 
villany fény fürdők, 

gőzfürdők, kő- és kádfürdők, gyógyvíz-uszodák. Olcsó és gon­
dos ellátás. Csuz, köszvóny-, ideg-, bőrbajok stb. felől kimerítő

fn g yen 'T ' 5380 Szt. Lukácsftirdő Igazgatósága Budán.

Kérje díjmentesen küldendő díszárjegyzékünket,
ha pénzt akar megtakarítani.
Elsöosztályu  m ultip lex- és monopol- 
k e r é k p á r o k  harang és kettős harang- 
csapágygyal. Küldés teljesen vámmentes 
osztrák telepünkről. Sok ezer elismerő­
levél. Kerékpár ára 80 K, harangcsap­
ágy gyal 84X89" i 1 é v i Írásbe li jó tá l­

lással. Kerékcsap 75 1111., ,,I>aufdecken“ 5 . - ,  5.80, 6.50, 
8.85 K, levegőtömlo 3.30, 4.20, 4 .80 K , szintén Írásbeli jó t­
állással. Acetylenlámpa 1.60, 2.40 K, lánczok 1.50 K, nyereg 
2 . - ,  lakat 12 fillértő l, lábszivattyu 1.10 K , igen erős 1.45 K, 
nyeregtakaró 1.15,1.40 K. Kotorok, rám ák, conusok, ten­
gelyek, csészék és egyéb alkatrészek minden rendszerű kerék- 
tárhoz bám ulatom  o lcsó  á ro n . Képviselőknek alkalmi köz- 
/etitések esetére is m agas jutalék. M u ltip lex  - F ah rrad  - 
Industrie, B e r lin  432, A lexandrinenstrasse 45. 5473

FÉRFIAK
I N G Y E N
KAPNAK
uj találmányu orvosságot, 
mely az elvesztett erőt is­
mét visszaszerzi. Mindenki, 
a ki ezért ir, ingyen kapja 
meg. Mintacsomagot és egy 
100 oldalas könyvet postán, 
jó l becsomagolva. Ez az a 
csodaszerü csodaszer, mely 
ezereket mentet meg, a kik 
fiatalkori kicsapongás miatt 
nemibajok és elvesztett férfi- 
erő miatt szenvednek. Ez 
indította az intézetet arra, 
hogy bárkinek, a ki kér, 
egy csomag gyógyitó-szert 
és egy magyarázó-könyvet 
küldjön. Ezzel a házi szer­
rel a baj otthon orvosolható 
és mindazok, a kik fiatalkori 
bűnök miatt nemi bajokban 
vagy szellemi fogyatékos­
ságban. vagy krónikás bán- 
talmakban szenvednek, ott­
hon gyógyíthatják magukat. 
Ez a gyógyitószer közvet­
lenül hat azokra a szervekre, 
melyek erősítést kívánnak 
és csodás eredménynyel gyó­
gyítja  a már évek óta tartó 
bajokat. Vének és fiatalok 
egyaránt írhatnak a »Stafce 
Medical InstituU-nak az 
alább megjelölt czimmel, 
mely intézet a csomagot 
rögtön küldi. Az intézet első 
sorbau azokat akarja meg­
menteni, a kik kezelés miatt 
otthonukat el nem hagyhat­
ják. A próba-küldemény bizo­
nyítja, hogy m ily könnyű 
szerrel szabadul meg a beteg 
bajától otthon. A z  intézet 
nem ismer különbséget. Min­
denki irhát a gyógyító szer­
ért magyarul és titoktartás 
mellett azonnal küldik a 
gyógyító szert és a könyvet, 
írjon még ma. A küldeményt 
olyképen csomagolják, hogy 
tartalmát senki még csak 
nem is sejti. A levél czime 
a következő : „C ta te  M edica l 
In s titu te , 77 E le k tron  B ild u in g , 
F o r t Wayne, Ind. A m e r ik a "  
de a levelet bérmentesíteni 
kell. 5307

» - ........... . «

===== P Á R I S I  =====

GUMMI-ÁRUK
egészségi czélokxa a szakma
legjelentékenyebb czége. Á r­
jegyzék ingyen ős bérmentve 
H. G U M P E L  B E B X .IN  BT. O. 
W einstrasse  H r. 2. 5506

n r i y c T r m i ¥ C ü P  é tvágy ta lan ***, sápkór 
V  C R a L E v C I l  1  d C U 9 id*g#sség gyógyítására

és gyenge gyermekek erősbitéeére a leghatásosabb készítmény a 5340

KRIEGNER-féle TOKÁR KINA-VASROR
nagyon kellemes izü ital kiváló sajátságait az orss. egészségügyi tanács 
méltatta s ajánlásra a belügym inisztérium  en gedély ije i lá tta  el.

Nagy üveg ára 6 korona. Kis üveg ára 3 korona 20 fillé r .
Főraktár. K O B O H A -O Y Ó Ö Y S Z B B T Á B , Budapest, V I I I . ,  X álv in-tér.

SPECZIALISTA
SÉRVKÖTŐKBEN
K e le ti- fé le  cs. és k . sz. h yg ien iku s  sérvkötö 
p neum a tikus  g um m i p a lo tá va l,o rvo s i te k in ­
té lyek vé lem énye s z e r in t a leg töké le tesebb.

Á ra: egyoldalú 12  kor.,kéto ldalú  2 4
Gyáramban készülnek továbbá: mü- 
lá ba k , m ükezek, fű zö k  fe rd én n ö tte k  ré ­
szé re , já ró g é p e k , haskö tők , g um m i görcs 
é r  h a ris n y á k  s tb . V a lód i fra n c z ia
gum m i kü lö n legességek eredeti párisi 
csomagolásban. Ára 2 — 12 kor. 5355

LEGÚJABB NAGY KÉPES ÁRJEGYZÉKET 
INGYEN —  ZÁRT BORÍTÉKBAN -  KÜLD

■ f C I  1 T T I I  #rvoSÍ mÜ'A E L E  El e i .  szergyáros

BUDAPEST, IV., Koronaherczeg-u. 17.
. - i —  S z e rv itá k  p a lo tá já ba n . -

FÖRSTER KONRAD
Budapesten. Váczi-kSrut 6 8 . ft Telefon 2 6 - 3 5 .

A Müncheni Löwenbráu SlT \üáczkot 1 8  kor.
90 üli. és 50 palaczkot 29 kor. 50 fül.-ért szélű t vidékre, 
A visszatérítendő rekesz- és palaezkbetét 30 darabért 
9 kor., 50 darabért 8  kor. Helyben h izhoz szá llítva : 30, 
48, 60 #11. p&laczkja: palaezkbetét: 10 #11.10 palaezk jé 
asztali bor 7 kor. 20 AU. A sőrSskocsi szerdAn a Zugligetbe 
és a Hűvösvölgy re, szombaton a Svábhegyre indul. 5450

LE G Ú JA B B  S P E C Z IÁ L IS  Á R J E G Y Z É K

MODERN VÍZVEZETÉKEKRŐL!
Fonton szerelőknek ős építőmestereknek is.

S z iv a tty ú k , hőlégmotorok,
___________2------: szélmotorok,
viztartányok, fürdőkádak, fürdő­
kályhák, vízvezetékek, minden­
féle czélra, minden kútmélység- 
hez, csövek és csapok. 5471

ELSŐ MAGYAR SZÉLMOTORGYÁR

LAKOS NÁNDOR
Budapest, VII. kér., Szovetség-utcza 3.
T enet fettételei m lé r t í  lé n ö lS t  által.

r-----------------------------------------

] Wachtl és Társa
fényképészeti czikkek szaküzlete

Budapest, IV., Eskü-ut 6.
(főh. Klotild-palota).

Állandóan nagy választék állvány, összehajt­
ható lemez- és film-készülékekben és fény­
képészeti újdonságokban, kódak stb. Az ösz- 
szes hozzávaló szerek, nemkülönben ezen 
szakba vágó czikkekben dús választék. Fény­
képészeti munkák kidolgozása a legcsinosabb 

kivitelben, olcsó árakon. 5477

T E L E F O N  2 7 — 91. Á rjegyzék díjmentesenJ



f T f l f f T T U W

A világhírű eredeti angol P re ­
mier, H e lic a l és Cham pion  
kerékpárokat mélyen leszál­
lítva, szigorúan az eredeti gyári 
árakon 12 és 16 koronás rész­
letekre és mindennemű kerék- 
pára-lkatrészeket (külső és 
belső gummik, nyergek, csen­
gők, pedálok, kormányok, lám- 
5>ák, stb.), A u sztria  M ag y a r -  
országban elért, legnagyobb 
forgalmunk és igy  óriási véte­
l in k  folytán a gyáraknál rend­
kívül lenyomott ig e n  o lc s ó  
áraink következtében, 30 szá­
za lék  á r le szá llítá ssa l szá l­
lítunk vidékre is bárhova.

LÁNG JAKAB ÉS FIA
kerékpár-nagyr aktára

Budapest, VHIM József kőrút 41.
fióküzlet: Baross-tér 4. szám

Nagy árjegyzék 400 képpel 
ingyen és bérmentve. 5476

JCujáő már 1Q04.május

ERZSÉBET királyné-alap sorsjáték
Ö csász, és kir, fensége FERENCZ FEROINANO föherczeg védnöksége a latt.

W  Főnyeremény

1 0 0 .0 0 0
korona érték, továbbá 10.000, 5000, 3000, 2000, 1600,
1000 koronás nyeremények; összesen 7000 nyeremény.

• E gy  sorsjeg-y ára 1 korona. •
Sorsi eayek kaphatók ramden bank-és váltóüzletben, osztály- 
______ »  __________£__________sorsjegyirodaban es dohány tőzsdében.

Könyv a házasságról
(39 érdekes képpel) irtit Br. Rétes.

Ara 1 K 90 f. 5340
Tökéletes tanácsadó házastár­
saknak 50 érdekes képpel, Dr. 
Herzog-tól. Ára 1 K 90 f. Mind­
két könyv 3 K  20 f. Tartalma 
német. Czim: L. Sachtleben. 
Berlin 265. Melchiorstrasse 31.

A gyermekápolás
A magyar nép haszná­
latára. írta Dr. Oláh 
Gyula. Megbecsül­
hetetlen tanácsok az 
egészséges, valamint 
beteg gyermekek ápolá­
sához. It Ára I kor.
Kapható az Athenaeum
könyvkiadóhivatalában 
(VII., Kerepesi-ut 54.)

Jó é. szép munkáért, verseny képe is  ágért és 
kitűnő szabásért állami éremmel kitüntetve.

LEGÚJABBAN
SZABADALMI. FÉRFI-ING,

melynek kitűnő szabása és elkészítési módja 
az inget a gyors szakadástól megóvja és rend­
kívül tartóssá teszi. Előnye az is, hogy ezen 
szabadalom az ingeket nem drágítja, miután 
ugyanazon árban szállíthatom, mint az eddi­
gieket. Szabadalm azott férfiingek á r a i :
M msg. sifonból, simaelejü, d rb ja   3 .50  K
I) msg. sifonból, simaelejü, drbja .....  4 .50  K
DR msg. sifonból, simaelejü, drbja ......... 6 K
Legdivatosabb puha szegélyzet elejü, drbja 5 K 
Ingm éretnek elegendő a nyakböség és 
az ingn jj hossza. Ábrás és mintákkal ellá­
tott árjegyzéket ingyen küldök, úgyszintén 

kívánatra ingekre való színes angol zeíir, franczia harist, 
— ---------------  Creton- és tnristaing-mintákat. -------------------

CRIQPU I P N Á P 7  csász. és k ir .  sza b . fehérnem ű*r n i o u n  lu l lH l /L  készitó. url és női divatáruháza.

Budapest, VII. kér., Kerepesi-ut 50. sz.

GUMMI-ÁRU
valamint kötszer szétküldés.
Kérdezősködé8ek kéretnek. 
Legolcsóbb bevásárlási for­
rás. H. K rfiger, B erlin  
8. W . I<indenstrasse 95.

TELEFON 924 TELEFON 924

É d e r  A n ta l  Gy u la
legrégibb zongora- és 
harmonium-nagyraktára
*  BUDAPESTEN *
IV., Váczi-utcza 28. sz.

a Városháztérnél. 5451 

Árjegyzéket díjmentesen küldök.

évig szenvedtem
3 -

chronikus fájdalmaim­
mal,hí válásomban meg­
zavarva minden segély 
nélkül, végre JÓST, 

Berlin , Chausseestrasse 117. 
tökéletesen meggyógyított. — 
Levélbélyeg, kérdésre válasz. 
Specialista: ideg-, nemi, női 
gyengeségi stb. bajokban. 5420

Érdekfeszitö olvasmányok!
U j ' E gy  kéjnő em lékiratai. Nagyon 

érdekes, illustrálva. Ára M. 2.20 
E gy  fiatal asszony naplójából.

Ára ...............................  M. 1.20
Urak  zsebkönyve. 24 érdekes képpel.

Ára .....................  -. ... M. 1.50
Mm e Fom padour és L o la  Montez. 

Sok illustratióval, 2 kötet egy kö­
tésben. Ára ... ... — ... M. 2.20 

M ind a 4 kötet egyszerre rendelve 
7 márka 10 p fennig helyett csak

m*' 6 m árka 25 pfennig. -*■

RheinholdKiinger

PÁRFÜMERIE BAYER
Elism ert a r c z -  és b ő r á p o lá s i  s zerek:

c r é m e  ... ... .„ I  karó ra  
p u d e r (3 s z in b e n )  2  korina  
s z a p p a n  ... _. I  korona

VÖ RÖ SKERESZT-G YÓ GYTÁR
B U D A P E S T , A B D B Á S S Y -U T  84. S Z Á M . 5527

Ezt a hangverseny- 
phonographt 5 mű­

vészi hengerrel

19 koronáért
küldöm meg bér- és 
vámmentesen.Szét­
küldés utánvétel­
le l. Katalógus sok 
kitüntetéssel, elis­
merőlevéllel ingyen 
és bérmentve. 5405

Bichard ja 
Martienssen
Püonog-rap ig-yár 
B I X L n r ,  V .  57.



Hazai gyártmány! Hazai gyártmány!

KLEIN0SGHE6-SEC
•  ÚJDONSÁG! •
ELSŐ MINŐSÉGŰ 

PEZSGŐ.
•  •  •

•  •  5407

Kleinoscheg T estvérek
csá szá ri és k ir á ly i

udvari szállítók pezsgő pinczéi
------  BUDAFOK. =

L E G S Z E B B LE G JO B B LE G O LC SÓ B B

PAP... PAP... PAP LAN

Összehajtható vaságy 3 db
kivehető m atraczczal.....  10.—
Jó rou^e-paplan................ 2.—
Jó saim-paplan................  3.60
Atlaszcachmir-paplan...... 4.80
Finom atl. kasmirpaplan... 6.75
Pólyapaplan....................... 140
Pólyapaplan-huzat .........  1.40
Pólyagummi-betét..............—.50
Selyematlasz-paplan.........  8.—
Fodros selyem atl. paplan 12.50 
Vászon ágy lep. 1 szélijén 1.20
Vászon paplanlepedő ...... 2.—
Flanel ágypokrócz .........  1.60
Gyapjn ágypokrócz .........  4.40
Valódi teveszőr ágypokr. 6.25 
Finom fehér tricot-takaró 
rojtós ..............   3.—

frt
Aczélsodrony-ágybetét ... 5 — 

! 1 részű tengerifü-matracz 4.— 
3 részii afriqne-matracz... 5.50 

1 3 részii szőr-matracz ...... 14.—
Tunisfüggöny 1 ablakra... 1.50 
Gyapjuffiggöny 1 ablakra 4.— 
Csipkefüggöny 1 ablakra... 3.—
Drapéria 1 ablakra .........  2.—
1 függöny tartó (Karnis)... 1.60 
Görfüggönytartó (Rolletta)
1 ablakra ..........................  2.5O
2 Rips ágy- és 1 asztalter. 3.50
2 Bouret ágy- és 1 »  5.50
1 ágyelőke tapestry-szőny. 1.50
Nagy szobaszónyegek 2 fr t 50 
kr.-tól feljebb a legfinomabbig. 
Futószfinyegek 18 kr.-tól fel- 
-----jebb a legfinomabbig.------

GICHNER JÁNOS paplan-, matraca- és k&rpitosara-gy&ros, síö- 
nveg, függöny és vasbutor stb. nagy raktiia

B U D A P E S T . V I I .  g E B . ,  E B Z S B B B T -g Ó B U T  20. SZ.

A r j  e g y  lé k e t  k iv in a t r a  in g y e n  én bérm en tve  kü ldök. V i ­
d ék i m egrende lések  pontosan  e s ik S iö lte tn ek . N em  tetsző  
á ra k  k ic s e ré lte tn ek  v a g y  a péns v laa zaad a tik . 5455

$  $  4 ;  4 :  4 ;  $

i UraklUjlf
hathatós segély gyen­
geség ellen, szab. tBrv. 
védve 117,942 ss. csak 
a feltalálónál kapható.

A. EICHLER
20, Berlin, Bosentha- 
lerstrasse 6 2 .1. Prosp. 
30 fill.(Bélyegekben.)5448

♦  $  $  4c 4 ;  4c $

h s z h t ’ o
k ivondt lú i
hszHI'sunk

BÁRSONY ISTVÁN

ERDŐN
MEZŐN
TERMÉSZETI ÉS 
VADÁSZATI KÉPEK

Á ra disz- 
kötésben •Si

isd 2 4
korona. m

»  4
Megrendelhető az =  
Athsnaeum r.-t. könyv- 
kiadóhivatalában VII., 
Kerepesi-út 5 4 . 3zám.

ÉJJELI DRÁMA.
H áz i gazda nem a lhatik  
Se télbe, se nyárba,
H iá b a  van  jó l m egvetve  
P úba , fehér ágya.
H ánykolódik, forgo lód ik , fölkel,
M eg  lefekszik n jra,
V a lam i a kezét, lábá t  
Csipi, m arja , szúrja.

„Látom  anyjuk, te sem alszol, 
Engem  m ajd fe lfa lnak ,
H ogy  ha ez m ég soká ig y  tart, 
F e jje l mék a fa lnak.1*

„P ed ig  egyre irtjuk  Őket,
Irtjuk  lábbal-kézzel,
K iló  szám ra veszünk sok szert 
A l ig  győzzük pénzzel.11

„H e végy  lelkem  sem m i m ás szert, 
— Jaj m egöl a  m é re g !
M ástó l nem fogy, de szaporul 
Ez a fránya  féreg  !
V egy é l csupán M A J T H É N Y X -n á l 
E g y  két üveg  „M O R T “ >ot,
A  m ely nem h ágy  a bútoron  
Sem m iféle foltot.
40, 80 és 120 fillért 
N e  sa jná ljunk  érte.
H íre  sem lesz, ú gy  elpusztul 
A  poloska tő le .1*

A  jő  asszony szót fogadott 
S nézzétek m e g : m ár m a  
M int angyalnak  o lyan  édes,
O ly nyugodt az álm a.

MÓRTa legbiztosabb poloskairtószesz!
Fölülmúl minden eddig létezőt! 
I üveg 4 0 ,  8 0 ,  1 .2 0 ,  2 .5 0  és 5  K

G yári raktár :

MAJTHÉNYI BÉLA drogTa*tfaál
BUDAPEST. VÁM HÁZ-KÖRUT 15. sz. Telelőn 6 3 -6 3 .
Vidéki rak tá rak  : Kolozsvár : Gergely Ferencz utóda. Nagy­
várad : Kádár János, X isk o lcz : Szabó Béla drog., Temes­
vár: Féhn Alajos, M.-Vásárhely : Csiky Emil, Nagy-Károly! 
Kerekes Ödön. • Xapiato loritt* Kain jött Ruor- is Nnfráta-bittfeM-

V * V i



SEFFER ANTAL BUDAPEST, IV. KEK., KÁROLY-UTCZA
= £ =  BOLTSZÁM 12. (KÖZPONTI VÁROSHÁZ-ÉPÜLET.) = = =

Sporteszközök és kötéláruk ipartelepe.
Lawn-tennis összes kellékei s 
Tornaeszközök, függő - ágyak, 
mindennemű hálók,támlás kerti 
székek, zsákok és ponyvák, gaz­
dasági kötéláruk, fehérruha- 
teritő-kötelek, kötöző-zsinegek, 
szabadalmazott gyermek - azé 
kék, legolcsóbb, megbízható be­
szerzési forrása. 5304

Könyv a  h ázasságró l
30 ábrával Dr. Retau.
2 M. 50 helyett 1.50 Mk. 

A  nem i élet 39 ábrával 
Dr. Freytag.... 1.50 Mk. 

Az em beri nem 39 ábrá­
val Dr. Artus. 2 M. 50
helyett............ 1 M. 50. i

Vőlegények és meny- j 
asszonyok tanács­
adója, képpel. Dr. Bek­
kor csak............... 1 M.

A sze re lem  p a ra d i-  I 
csórna csak 1 M. 5447 

Utánvéttel minden könyv 
20 fillérrel drágább. Mind 
&z öt mű összesen 5 Mark. 
A D O L F  W IL L D O B P . 
Sáriin 70. Joachimstr. 2.

SÖMÖR
korpádzás, száraz és nedvedző 
izakál -  sömőr, bőrkiütések, 

bőrrepedés, fejviszketeg

n y íl t  l á b s e b e k ,
jak és időitek, daganatok, sebes 

kezek, mirigyfájdalmak, meg­
bánnék a régen bevált az alkotó- 
őszeiben már 1806 óta ismert

mPP-FÉLf SYÓGYKENÖCS
“Utal. Nagy doboz a  Mk. karom 
loboz 5 Mk. Után Téttel küldi 

kivi té li gyógytáram.

Egyedül jogosított gyarlója 

1 Ripp-léle készítményeknek

A.RIPP,Dresden-A.18.
URAKNAK 
FONTOS! *
Tudományos szerzők gyen­

geség ellen eredményes 
gyógyszerének legújabb 

szétküldése 6 Mk. előle* es 
beküldésével „ X o h r e n " -  
A po th eks  által H am bu rg, 
B p a ld in gstra see  28.54o7

AZ ÚJSÁG

D I V A T É

SZALON-
nal együttesen 
előfizetve '/« 
évre 10 korona 

helyett

H E R C Z E G  F E R E N C Z  
K O Z M A  A N D O R  
K Ó B O R  T A M Á S  
K E N E D I  G É Z A  

M I K S Z Á T H  K Á L M Á N

főmunkatársai

AZ ÚJSÁG
független politikai napilapnak.

Felelős szerkesztő

AZ ÚJSÁG

D I V A T A  

SZALON-
nal együttesen 
e ’őfizetve >/, 
évre 10 korona 

helyett

9 korona G A J Á R I  Ö D Ö N  ^  9 korona

Tessék mu­
tatványszá­
mot kérni!

ELŐFIZETÉSI ÁRAK:
) hóra. .  2 korona 40 fillér 
*/« évre. 7 korona —  fillér

Tessék mu­
tatványszá­
mot kérni)

%Z  ÉN KORTÁRSAIMGyönyörű pazar ki­
állítása ajándék : 
czünü „MIKSZÁTH ALBUM". Minden előfizető meg­
kapja, a ki félévre egyszerre küldi be az előfizetési dijat, 
vagy a ki félévi kötelezettséggel negyedévenként vagy 

-r-= havonként fizet elő „AZ UJSAG‘-ra. = = = = =

„AZ UJSÁG“ kiadóhivatala, Budapest, Kerepesi-ut 54. sz.

A modem házasság
Nagyon fontos orvosi taná­
csok Dr. med. Lewis-tól. 
Érdekes képekkel 2 kor. 
25 fillér beküldése ellenében 
(levélbélyegben is) zárva 
megy. Czim : >Atla«< Welt- 
Versandthaus Berlin. W., 
Kantstrasse 50 H. 5342

nagyalakú diszmű 
az örök tárosról.

Irta : SGHOENER R.
Ara dísz- A A  
kötésben Ö  ö

• A -  Megrendelhető az  
Athenaeum r.-t. könyv­
kiadóhivatalában Buda­
pest. VII. kér., Kere­
pesi-ut 54. szám. ' • M
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A Ha őszül a haja s a e t ^ *

Á ra
használja  a h írneves

A rs
2

kor. STELLA-V1ZET a
kor.

m ely nem fest, hanem a ha j eredeti színét adja  v issza.

Kapható
eqyedül ZOLTÁN BÉLA| gyógyszer­

tárában.
0 cs. és kir. Fensége József föh. udvari szállítója • •

Budapest, V., Szabadság-tér %T- y  ̂

A csízi jódfürdöben,
M a rg it  - n yara ló , elsőrendű 
szállodában, szobák 60 fcrtól 
3 frt ig , Margit-Penzióban tel­
jes ellátás kiszolgálattal 1 ftrt 
60 k rtó l 2 frt  10 k r ig  kap­
hat ók.Levelek intézendők M a r ­
g it  n y a ra ló  avagy Penzió  fe l­
ügyelősége  Cs íz - fürdő, czim 
alatt. V asú tn á l külön  kocsi.

á A k i i . M á i . l i l J á L ü . A tURAK
Zamba-kapsznlák
a sántái faolajával töltve 0.2.

Sok hálás levél.
G yógyít hólyag- és hugycső- 
bántalmat fájdalom nélkül 
néhány nap alatt. Orvosok 
ajánlják. Sokkal jobb mint 
a sántái

Egyedüli 
gyáros:

CARTON 
4  koronájával kapható.

Főraktár és szétküldő-hely : 
T ö rö k  J ó zs e f,  gyógyszer- 
tára, B udapest, K lr á ly -  
u toza  12, B ra d y  O., gyógy­
szertára, B é os  l . f F le is ch - 
m ark t és minden budapesti 
gyógyszertárban. 5406

L

ELSŐ MAGYAR FŰZÖIPAR
Budapest, Andrássy-ut 11. szám.

Legnagyobb raktár bel- és külföldi fűzőkben 
a legegyszerűbbtől a a i / i z i  Q A i /  • 
legfinomabb k iv ite lig  2  l\~lUl O U  l\~iy.
Megrendelések mérték szerint 24 óra alatt.
Képes árjegyzéket és mérték-utasitást díjmen­
tesen. E n  g r  os - árak^. tékát lego lcsóbb  

beszerzési forrás. 5440

.  >

IRDETÉSEKET
felvesz az „ A T H E N A E U M “  hírlapkiadó  
osztálya, Budapest, V II., Kerepesi-út 5 4 . sz.

SAJÁT ARCZKÉPE
mindenféle ékszerbe, úgy mint broche, 

nyakfüggő, kézelőgomb stb. ' 5436

Semi-EmaiUe és valódi 
beégetett Emaille

minden photographia után, kezesség a 
hasonlatosságért, bámulatos olcsó áron.

Á rjegyzék  ingyen  és bérmentve.

W A n C D D I P V  o t Aj io s , b e b i u  w.,
• n ,  U C n n i V l X  1 Ű T Z 0 W S T E A S S I  83.

Ismételadéknak magas engedmény. Minden üzletben alkal- 
mazható. OlldMk Im iti irt. Német, franczia angol levelezés.

Kitüntetve több mint 530 A Z  E L I S M E R T  L E G K I T Ű N Ő B B  Kitüntetve több mint 530
arany- és ezüst-éremmel stb. --------------------------------------------------- ,— _______________________________ arany- és ezüst-éremmel stb.

A C Z É L E K É K  BO RO NÁK C S É P L Ő G É P E K szabadalma -

„AGRICOLA“ -V E T Ö G É P E K
(tolőkerék-szerkezettel). Minden­
nemű vetemény számára, váltó­
kerekek nélkül, dombon avagy 

síkon alkalmazható. 
F Ö L D I H E N G E R E K , S ZÉ N A -  

G YŰ JTŐ K  és a b .a t 6 g e b .e b - 

LYÉK , S Z É K A F O B D I T Ó K .

ARATÓ-GÉPEK
SZAB. A SZ A L Ó -K É S ZÜ LÉ K  
GYÜM Ö LCS és FŐ ZE LÉ K N E K  
BÖ K - és G YÜM ÖLCS-SAJTÓK .

Hydraulikus sajtók.
Szőlő- és gyümölcszúzókés bogyó- 
morzsolók Széna- és szalmapré­
sek. Önműködő szabadalmazott 
szőlőpermetező. „S Y P H O N IA "
tormáncs- és vérietii-pusztításra.

LE G Ú JA B B  S ZE R K E ZE T B E N  K É S Z ÍT T E T N E K  ÉS

A LA K ÍT T A T O T T  1872.

zott nj kenő 

gyűrűvel el­
látott görgős 

csap ágy ak  

kai, kézi, jár­

gány-és gőz­

hajtásra.

JÁRGÁNYOK,
szabad, kenőgyürűs 
görgős csapágyakkal, 

igen könnyű járással, körülbelül 40*/0 erőmegtakaritás mellett.

T R IO R O K ^,
knkoriczam orzsolók . 
Darálók, r é p a v á g ó k ,  
gabonatisztitó - rosták. 
Szállítható takaréktűz­
helyek, valamint minden 
másfajta gazdasági gépek. 

S Z Á L L ÍT T A T N A K

Í O O O  m u n k á s .

IflAYFARTH PH. ÉS TÁRSA 1 BECS, III. 1
T A B O R S T R A S S E  71.

G A Z D A S Á G I G É P G Y Á R A K . V ASÖ N TÖ D ÉK  ÉS  E K E G Y Á B A K  Á LT A L . 5S26

Részletes árjegyzék és számos elism erő-levél ingyen. % Képviselők és v iszontelárusitók kerestetnek.



ém h a lh d ly a g  (fra n c ia ) te*. 80 kr., 1, 2. 3, 4, 8 frt. ( k p o t t M  ra g ; b v n t e i  a m e r if i
(rÖTid) te*. 1.50 kr. Periaoma (a j) tiavtbnj alkalm ival viselendő Avkötelék. Hygieniai 
ég egészségi szempontból nélkülözhetetlen, azontúl a fehérneműt megkíméli. 1 fr t 20 kr. 
U e r e U r M  (snspensor) darabja80kr. l,2 fr t . SörvköaSelsőrangú  gyártmány (Dr. Fürst-féle) 
egyoldalú 2 fr t  50 kr., dnpla 5 frt, készpénz vagy utánvéttel, 12 különféle darabot tartal-

----------------------------------------—  ------------ -------------------------------------------  5328
c^vuiuam & ári. ju uupia o u t , ttoatpcuii vaf̂ .y uutuvcuci, u  auiuuieic U

mázó mintagyüjtemény 2 frt. FEITEJL L IP Ó T -n á l ,  B ées, C ie r n n l f a a M  10W . — Magyar levelezés.

Érdem kereszttel kitüntetve a német vendéglős-szö­
vetség V I I .  főzőm úvészeti és szakipari k iá llításán .

5 perez alatt egy tál le rú g  tag? olaszsaláta lel Tan szeleteire a
J E T T E  K0CZKAVÁ6ÓVAL

D. B . P . 131. 453. 5508
vá g  vöröshagymát, almát, ubor­
kát, burgonyát, répát., szalon­
nát., kolbászt, a lenditőkar 
minden m ozdulatánál 125egé­
szen egyenlő koczkára á 
4 "Vm. A  szita kicserélésével á 
6 vékony csikókat á 14 és 
20 hosszúra vág. Ára egy 
szitával 10 K, minden további 
szita 1 K. Szétküldés bérmentve 

ntánvéttel. Leirás ingyen 
és bérmentve. © Gyáros 
és szabadalomtulajdonos

KARL BENN0 REICHEL, BERLIN ■ WILMERSDORF-

LEGSZEBB -^ C  B T  LEGSZEBB

ALKALMI AJÁNDÉK
n ő i cvüRü g r ® *
szavatolt 14 kar. csak lO  Mk. — (K i­
cserélhető). Szétküldés utánvéttel, vagy 
a pénz előleges beküldésével, posta­

bélyegben  is. 5499

IAC 0B  R IE 1 E B , BERLIH , A lexan d e rs tra sse  í r .  21.
Arany- és ezüstáru-gyár.

t SOVÁNYSÁG t
8*dPi gömbölyű testforma 
érhető el a 0. Fran z S teiner 
*  Co., Berlin, keleti erő- 
porával, melyet a  párizsi 
1900-iki kiállítás a l t im á ­
val aranyéremmel, a ham­
burgi 1901-iki hygienikus 
kiállítás alkalmával k i­
tüntettek. 6 -8  héten át 
•jO font hizás kezesség 
mellett. Orvosi utasítás 
szerint. Szigorúan tisztes  
séges, nem szédelgés. Sok 
kóuónőiraL Á ra : karton 
2 K 50 f. Postautalványon 
rendelhető vagy utánvét­
tel. Czim : Török József 
gyó flm erészn é l, Budapest, 
43, K irály-utcza 12. 5322

ELSŐRENDŰ
GYÁRTMÁNYÚ

IGEN MERSEKEII

tm s A / jm in im m tzS íU M fin n

AUFRECHTesGOLDSCNMíED
BUDAPEST VIEÖTVljS-ü.32.

Phonograph és Grammophonok
— csakis elsőrendű gyártmány =
már 6.50 frttól kezdve

Hésiletmeiésre is.
lépes Árjegyzék la* 
gjee és kémes*«.

R É V É S Z  G YULA  
ÉS T A R S A  » -
hangszerosztályában 
B U D A PE ST , IV., 
M n z e u m -k ö ru t  19 J
Hengerek és lemezek­
ben a legújabb műsor. 
U J  ! •  Okleon lemezek, 
mindkét oldalt játszha­
tók. • U J !  5521

Úh, azok az asszonyok!
30 fill. párizsi fotogr. Visít - 
forma. (Nem miniatűr.) 1 K 
50 fillér Levélbélyegekben

A.C.SCHILLER KIADÁSA
B e rlin  O. 19. K .  5490

Vadászok figyelmébe,
" ~G>

A szarvas ős vadászata.
I r t a  és a  huszonhét szí­
nes k ép m e llék le te t  r a j ­
zo lta  llalkai/ Adolf.
J ó zse f Á g o s t  k ir á ly i  fő ­
h e rc e g  ú r  ő  csász. és 
k ir á ly i  fenségének  a já n ­
lo tt  m u n k a . Á r a d i s z k ö -  
t é s b e n .......10  ko r.

Diezel: Az apróvad vada-
D is zk ia d á s . F o r -  

----------- ! d ito tta  és á td o l­
g o z ta  Dr. Mika Ká­
roly. B á r s o n y  l a t v á u  
e lő szaváva l. 16 színes-, 
20 m űnyom ásu  és 217  
szövegképpeL  Á r a  d ísz - 
kötésben  ... .*. ... 2 0  kor.

Az angol vizsla és faj- 
beli tenyésztése.
I r t a :  Kynophil. K i a d ja  
az o rszágos v adásza ti véd ­
e gy le t . N é g y  k é p p e L
Á r a  ... _  ... _. ... 4  kor.

— ...—  Kaphatók ~ — ■ j
a kiadó A TH EN A EU M  rés z­
vénytársulatnál (Budapes*, 
V II., Kerepesi-út 54 . sz.) és 
minden könyvkereskedésben.

POMPÁS VASALT RUHÁT
könnyen  és b izto san  csak  az am erik a i

Brillant-fénykeméDyitő
használatával nyerünk

FRITZ SCHULZ jón, r.-t.
Éger és Lipcse. 5433

Csak a .G lóbus* védjegygyei 
ellátva valódi, rózsaszín eao- 
magbau, 100 gr. tartalommal.

természetes legerősebb szénsav
* s P iM ii/vn  tar,alm“ 

forrása I (110 11 aUontínensnek
- _ Á ni szé k e ly  f o r r á s  

Hathatós szer vese-hólyagbaj-vizefeti nehézségeknél; 
rheuma.-csuz. ezukor v a la m in t hatarrhus és 

emésztési zavarok e lle n.
F ő r a k t á r :  É D E S W U T Y  L .  B u d a p e s t

A f c j f  je le n t m e g !

SZENDE DÁRDAI OLGA
/0

FORGÁCSOK *r Kapható az 
•A T H E N A E U M *

dinit leyajabb elbeszé- 
----------léses kötete. ------------

írod. és nyomdai 
r .-t .  könyvkiadó­
hivatalában, VII., 
Kerepesi-ut 54.A díszes kötet 2 korona.




